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A CAUTION! RISK OF INJURY!
Please ensure that no parts are damaged
and that all parts are correctly assembled.
Incorrect assembly could lead to injury.
Damaged parts could impact safety and
function.

N IR Do not grease o ail the

nozzle, us this may clog the nozzle.

PN XXX Before use, water that
has been heated to a high temperature or
has been stagnant for a long time, which
may be in the supply line, must not be
directed at persons, animals or plants.
Only suitable for cold water irrigation.

A\ CAUTION! Do not gim the water
stream at electrical equipment!

A\ CAUTION! Do not gim the water
stream at persons or animals!

CAUTION! WATER NOT
POTABLE! Never drink water
which has passed through this product.
Close the tap after every use.
For outdoor use only.
Do not operate the product if it is domaged.

Use
Note: The product is suitable for all common
standard hose systems.

item number (IAN) 517164_2510
takes you to the operating instructions
for your item.

Service Great Britain
Tel.- 0800 0518970
Contact form on parkside-diy.com
IAN 517164_2510

@ Service Cyprus
Tel.: 80094242
Contact form on parkside-diy.com
IAN 517164_2510
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£z o termék kert- és teraszberendezések on-
tozésére alkalmas. A terméket nem kozileti
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Tap connector G1" or tap connector
reducer to G¥4":
Screw the tap connector 61" (2) or tap
connector reducer to G¥4" (1) on your tap.

Hose connector 13-15 mm ('2"-%")
with flexible middle part:
Unscrew the union nut (9a).
Connect a garden hose (13 mm) (not in-
cluded) with the connection thread (9)
and screw the union nut (9a) tightly.
Insert the coupling plug (8) into the cou-
pling socket (10).
Note: The middle part of the hose con-
nector is flexible and can be tumed to
the desired angle.

Hose connector 13-15 mm ('2"-%")
with flexible middle part and water stop:
Unscrew the union nut (11a).
Connect a garden hose (13 mm) (ot in-
cluded) with the connection thread (11)
and screw the union nut (11a) tightly.
Insert a sprayer gun (not included) info
the coupling socket (12).
Note: The middle part of the hose con-
nector is flexible and can be turned to
the desired angle.

Alkatrészleirds

(1) Vizesapesatlakozd sziikitd idom G¥/w-en'

(2)  Vizesapesatlakozé 61"

(3)  Kot6 csavarmenet (toml6javitd elem)

(3a) Hollandi anya (tomlGjavitd)

(4)  Csatlakozodugd (tmld csatlakoztatd-
sdhoz) (hosszabbitd elem)

(5)  Vizesapesatlakozé szikits idom
G¥/-en" (2-utas elosztd)

(6)  Vizesapesatlokozd 61" (2-utas elosztd)

(7)  Be-/kikapcsold

(8)  Csatlakozddugd (tmld csatlakoztatd-
sdhoz) (2-utas elosztd)

(9)  Kit6 csavarmenet (tomldcsatlakozd)

(9a) Hollandi anya (tomlécsatlakozd)

(10)  Csatlakozdhiively (tomldcsatiakozd)

(11) Kot csavarmenet (tomlgcsatlakozd
vizelzdrdval)

(11a) Hollandi anya (tomlécsatlakozd
vizelzdrdval)

(12) Csatlakozdhiively (tomldcsatiakozo
vizelzdrdval)

Miszaki adatok
Max. Gzemi nyomds: 4 bar

Szdllitdsi terjedelem

1 Vizesapesatlakozd 61" szikitd idommal G3/sen”

1 Tomldcsatlokozd 13-15 mm (V24"
rugalmas kozépsé elemmel

Hose repair 13-15 mm ('2"%"):
Unscrew the union nuts (3a) on both si-
des of the hose repair.

Connect a garden hose (13 mm) (not in-
cluded) with each of the connection
threads (3) on both sides and screw the
union nuts (3a) tightly.

Extension joint:
The coupling plugs (4) on both sides can
be inserted into any hose connector.

2-way distributor:
Screw the tap connector G1" (6) or tap
connector reducer to 6¥%4" (5) on your tap.
Note: The On/0ff switches (7) allow
you fo fully control the water flow out-
put. You can turn the On/Off switch (7)
on the left side clockwise to the "On”
position and counterclockwise to the
"0ff" position. You can turn the On/0ff
switch (7) on the right side counterclock-
wise to the “On” position and clockwise
to the “Off” position.

Note: Always turn off the water supply to
prevent unintended irrigation during assem-
bly, before and after use.

1 Tomlécsatlakozé 13-15 mm Y2"4")
rugalmas kézépss elemmel és vizelzdroval

1 Toml6javité elem 13-15 mm (V2-%")

1 Hosszabbit6 elem

1 2-utas elosztd

1 Haszndlati Gtmutatd

A Biztonsdgi tudnivalok

A felszerelés eldtt ismerkedien meg valameny-

nyi biztonsdgi tudnivaléval. A termék harme-
dik félnek torténd tovbbaddsa esetén adja
t a teljes dokumentdciot is.

A\ VIGYAZAT! SERULESVESZELY!
Gydzddjon meg andl, hogy minden al-
katrész sértetlen és szakszerdien van fel-
szerelve. Szakszeriitlen Gsszeszerelés
esetén sérilésveszély dll fenn. A sériilt
alkatrészek befolydsolhatidk a biztonsd-
got és a mikadést.

™ Ne zsitozza
vagy olajozza be a szordfejet, kiilonben
az eldugulhat.

™ Haszndlat eldtt
a magas hmérsékletre felmelegitett
vagy hosszi ideig dllo, esetleg a tdpve-
zetékben |év vizet tilos emberekre, dlla-
tokra vagy névényekre irdnyitani..

(sak hidegvizes dntizéshez alkalmas.

After use
Turn off the water supply to stop irigation
after each use.
Disconnect all connections.

Cleaning and care
Use a slightly dampened, non-fluffing
cloth to clean the product.
Dry well after each use and store in a
dry and frostfree place.

Disposal

The packaging is made entirely of recyclable
materials, which you may dispose of at local
recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority
for more details of how to dispose of your
worm-out product.

Warranty

The product has been manufactured to strict
quality guidelines and meficulously examined
before delivery. In the event of material or
manufacturing defects you have legal rights
against the retailer of this product. Your legal
rights are not limited in any way by our war-
ranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from
the date of purchase. The warranty period begins

A VIGYAZAT! Ne irdnyftsa o vizsugarat
elektromos berendezésekre!
A VIGYAZAT! Ne irdnyftsa o vizsugarat
személyekre vagy dllatokra!
VIGYAZAT! NEM IVOVIZ!
Soha ne igyon olyan vizet, ami
ezen a terméken keresztilfolyt.
Minden haszndlatot kivetden zdrja el o
vizcsapot.
(sak kiltéri haszndlatra alkalmas.
Ne iizemelie be o terméket, ha az sérilt.

Kezelés
Tudnivalé: A termék minden szokvdnyos
tomlérendszerhez alkalmas.

Vizesapesatlakozo G1" vagy vizesap-

csatlakozo szikitd idomja G¥a-en":
Csavarozza a vizesapesatlakozdt 61" (2)
vagy a vizesapesatlakozd szikitd idomjdt
G¥a16" (1) a vizesapra.

Tomlocsatlakozo 13-15 mm ('2'-%4')
rugalmas kézéps elemmel:
Csavarja le a hollandi anydt (9a).
Csatlakoztasson egy kerti tomldt (13 mm)
(nem tartozék) a kitd csavarmenethez
(9), és huzza meg a hollandi anydt (9a).

@B @

List of pictograms used

Safety information

Instructions for use

Read manual

Connector Set

Intended use

This product is suitable to irrigate garden-
and patio areas. The product is not infended
for commercial use.

Description of parts and features

(1) Tap connector reducer to 6"

(2)  Tap connector 61"

(3)  Connection thread (hose repair)

(3a) Union nut (hose repair)

(4)  Coupling plug (for coupling a hose)
(extension joint)

(5)  Tap connector reducer to 6"
(2-way distributor)

(6)  Tap connector 61" (2-way distributor)

(7)  On/0ff switch

(8)  Coupling plug (for coupling a hose)
(2-way distributor)

(9)  Connection thread (hose connector)

(9a) Union nut (hose connector)

(10) Coupling socket (hose connector)

V2.0

on the date of purchase. Keep the original
sales receipt in a safe location as this document
is required as proof of purchase.

Any domage or defects already present af the time
of purchase must be reported without delay after
unpacking the product.

Should the product show any fault in materials
or manufacture within 3 years from the date of
purchase, we will repair or replace it - at our
choice - free of charge to you. The warranty
period is not extended as a result of a dlaim
being granted. This also applies to replaced
and repaired parfs.

This warranty becomes void if the product has
been damaged, or used or maintained im-
properly.

The warranty covers material or manufacturing
defects. This warranty does not cover product
parts subject to normal wear and tear, thus
considered consumables (e.g. batteries, re-
chargeable batteries, tubes, cartridges), nor
damage to fragile parts, e.g. switches or
glass parts.

So that your request can be processed quickly,

please observe the following instructions:

o Forall inquiries, please have the receipt
and item number (IAN 517164_2510)
ready as proof of purchase.

Illessze a csatlakozddugét (8) a csatlo-

kozéhivelybe (10).

Tudnivalé: A tomlgcsatlakozo kizépss
része rugalmas, és a kivant szagben el-
forgathato.

Tomlocsatlakozo 13-15 mm (V2'-%4")

rugalmas kozépso elemmel és vizel-

zaroval:
Csavarja le a hollandi anydt (11a).
Csatlakoztasson egy kerti tomldt (13 mm)
(nem tartozék) a kotd csavarmenethez
(1), és hazza meg a hollandi anydt (11a).
Helyezzen be egy szordpisztolyt (nem
tartozék) a csatlakozéhiivelybe (12).
Tudnivalé: A tomlgcsatlakozo kizépss
része rugalmas, és a kivant szagben el-
forgathato.

Tomlojavito elem 13-15 mm (2'-%'):
Csavarja le a tomlgjavit mindkét oldaldn
|évé hollandi anydkat (3a).
Csatlakoztasson egy kerti tomldt (13 mm)
(nem tartozék) a kétd csavarmenetekhez
(3), és hizza meg a hollandi anydkat (3a).

Hosszabbitéelem:
A mindkét oldalon lévd csatlakozédugdk (4)
barmelyik tomldcsatlakozoba bedughatok.

(11) Connection thread (hose connector
with waterstop)

(17a) Union nut (hose connector with
waterstop)

(12) Coupling socket (hose connector
with waterstop)

Technical data
Max. operating pressure: 4 bar

Included items

1 tap connector 61" with reducer o G¥4"

1 hose connector 13-15 mm (V42"%") with
flexible middle part

1 hose connector 13-15 mm (V2-%4") with
flexible middle part and water stop

1 hose repair 13-15 mm (145"

1 extension joint

1 2-way distributor

1 instructions for use

/\ Safety notices

Familiarise yourself with all the operating
instructions and safety advice for the product
before installation. When passing this product
on to others, please be sure to include all its
documentation.

o The article number can be taken from the
identification label on the product, engrav-
ing on the product, the front cover of your
manual (at the bottom left), or the sficker
on the back or bottom of the product.

o If malfunctions or other defects arise, first
contact the service department indicated
below by phone or email.

o You can then send a product recorded as
defective to the communicated service
address postage-free, making sure to en-
close proof of purchase (receipt) and in-
formation on the details of the defect
and when it occurred.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

You can download and view this and nu-
merous other manuals at parkside-diy.com.
This QR code takes you directly to
parkside-diy.com. Choose your country
and use the search screen to search for
the operating instructions. Entering the

2-utas eloszto:
Csavarozza a vizesapesatlakozét G1' (6)
vagy o vizesapesatlokozd szikitd idomjdt
6%1e" (5) a vizsapra.
Tudnivalo: A be-/kikapcsolokkal (7)
tudja teljesen szabdlyozni a vizdtfolydst.
Abal oldalon taldlhatd be-/kikapcsolét (7)
az dramutaté jardsval megegyezden, a
,Be” dlldsha, az Gramutatd jdrdséval el
lentétes irdnyba pedig a ,Ki” dlldsha
kapesolhatia. A jobb oldalon taldlhatd
be-/kikapcsolé (7) az éramutatd jdrdsd-
val ellentétes irdnyba forgathatd ,Be”
dlldsha, és az Gramutatd jdrdséval meg-
egyezd irdnyba ,Ki” dlldsha.

Tudnivalé: Mindig zdrja el a vizellgtdst,
hogy elkeriilje a véletlen Gntozést az Gssze-
szerelés sordn, a haszndlat eldtt és utdn.

A haszndlat utdn
Minden haszndlat utdn zdrja el a vizelld-
tdst az ontozés ledllitdsdhoz.
Huzza ki az dsszes csatlakozdst.

Tisztitds és karbantartds
A tisztitdshoz haszndljon egy enyhén
megnedvesitett és szdszmentes kendgt.
Haszndlat utdn mindig alaposan szdritsa
meg a terméket, és tdrolja szdraz, fagy-
mentes helyen.



Mentesités

A csomagolds kdrnyezethardt anyagokbél ké-
szilt, amelyeket a helyi Gjrahasznositd he-
lyeken adhat le drtalmatlanitds célidbél.

A kiszolgdlt termék megsemmisitési lehetd-
ségeirdl lakéhelye illetékes Gnkormdnyzatd-
ndl tdjékozodhat.

Garancia

A terméket gondosan, szigorG mindségi eld-
irdsok betartdsdval gydrtottuk, és a szdllitds
eldtt gondosan ellendriztisk. Anyag- vagy
gydrtdsi hibdk esetén a termék eladdjdval
szemben torvényes jogok illetik meg. Az On
tirvényes jogait az dltalunk aldbb meghatd-
rozott garancia semmilyen modon nem korld-
tozza.

Erre a termékre 3 év garandidt adunk a vé-
sdrlds ddtumdtél szémitva. A garancia idé a
visdrlds ddtumdval kezdddik. Biztonsdgos
helyen drizze meg oz eredeti vdsGrldi bizony-
latot, mert ez a dokumentum sziikséges a
vdsdrlds bizonyitdsdhoz.

A vdsdrldskor fenndllé karokat és hidnyossd-
gokat a termék kicsomagoldsa utdn haladék-
talanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vdsdrldstol szamitott
3 éven belil anyag- vagy gydrtdsi hibdt ész-
lel, vdlasztdsunk szerint ingyenesen megja-
vitjuk vagy kicseréljitk a terméket. A garancia

Primerno samo za zalivanje s hladno
vodo.
/A PREVIDNO! Vodnega curka ne usmerite
v elektritne naprave!
/A PREVIDNO! Vodnega curka ne usmerite
v osehe ali Zivali!
PREVIDNO! NI PITNA
VODA! Nikoli ne piite vode,
ki je tekla skozi ta izdelek.
Po vsaki uporabi zaprite vodovodno pipo.
Primerno samo za uporabo na prostem.
Izdelka ne uporabljajte, e je poskodovan.

Uporaba
Napotek: lzdelek je primeren za vse obicajne
sisteme gibkih cevi.

Prikljuéek za vodovodno pipo G1" ali
prikljuéni reducirni kos za vodovodno
pipo na G¥%4":
Privijte prikljucek za vodovodno pipo G1"
(2) oli prikljuéni reducirni kos za vodo-
vodno pipo na 6%" (1) na svojo vodo-
vodno pipo.

Prikljuéek za gibko cev 13-15 mm
(Y2"-%") z gibljivim srednjim delom:
Odvijte prekrivno matico (9a).

Pooblasceni serviser:
OWIM GmbH & Co. KG
Stiftshergstrae 1

74167 Neckarsulm
NEMCIIA

080 080917

owim@lidlsi

idd nem hosszabbodik meg a helyette nydj-
tott szavatossdgi igény dltal. Ez a kicserélt
vagy javitott alkatrészekre is érvényes.

A garancia megszéinik, ha a terméket meg-
rongdltdk, ill. nem szakszerdien kezelték
vagy végezték a karbantartdst.

A garancia az anyag- és gydrtdsi hibdkra vo-
natkozik. Ez a garancia nem terjed ki azokra
a termékalkatrészekre, amelyek normdl ko-
pdsnak vannak kitéve, és ezért gyorsan kopd
alkatrésznek mingsilnek (pl. elemekre, ak-
kumuldtorokra, témldkre, tintapatronokra),
illetve a térékeny alkatrészek sériilésére, pl.
kapcsoldkra vagy iveg alkatrészekre.

Ugyének gyors elintézése calidbol kerjik,

kévesse az aldbbi Gtmutatdsokat:

o Kérjik, kérdések esetére Grizze meg
a pénztdrblokkot és a cikkszdmot
(IAN 517164_2510) a vdsdrlds tényének
igazoldsdra.

0 Ackkszdmot leolvashatja a termék tipus-
tdbldjdrdl, a terméken taldlhaté graviro-
26shdl, az Gtmutatd cimoldaldrdl (balra
lent), vagy a termék hdtoldaldn vagy az
alsé oldaldn lévd cimkérdl.

0 Haomikadési hiba vagy egyéb hidnyossdg
|épne fel, akkor eldszor telefonon vegye
fel a kapcsolatot a kivetkezokben

Prikljucite vrtno gibko cev (13 mm) (ni
prilozena obsegu dobave) na prikljucni
navoj (9) in trdno zategnite prekrivno
matico (9a).

Vstavite sklopni vtic (8) v sklopno vtic:
nico (10).

Napotek: Srednji del prikljucka za gibko
cev je gibljiv in ga lahko zavrtite v po-
ljubni kot.

Prikljuéek za gibko cev 13-15 mm
(2"-%") 1 gibljivim srednjim delom
in ustavljalom vode:
Odvijte prekrivno matico (11a).
Prikljucite vrtno gibko cev (13 mm) (ni
prilozena obsegu dobave) na prikljucni
navoj (11) in trdno zategnite prekrivno
matico (11a).
Vistavite brizgalno pistolo (ni priloZena
obsegu dobave) v sklopno vticnico (12).
Napotek: Srednji del prikljutka za
gibko cev je gibljiv in ga lahko zavrtite v
poljubni kot.

Kos za popravilo gibke cevi 13-15 mm
(Va"-%"):
Odvijte prekrivni matici (3a) na obeh
straneh kosa za popravilo gibke cevi.
Prikljucite po eno vrtno gibko cev (13 mm)
(nista prilozeni obsegu dobave) na

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH &
(0. KG, Stiftshergstrafle 1, 74167 Neckarsulm,
Nemdija jamcimo, da bo izdelek v garandiskem

roku ob normalni in pravilni uporabi brezhib-

no deloval in se zavezujemo, da bomo ob iz-
polnjenih spodaj navedenih pogoiih odpravi-
li morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi
napak v materialu ali izdelavi oziroma po svo-
ji presoji izdelek zamenali ali vinili kupnino.

. Garancia je veljavna na ozemlju
Republike Slovenije.

. Garancijski rok za proizvod je 3 lefa od datuma
izrotitve blaga. Datum izroitve blaga je razvi
den iz rauna.

.. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikadij ol nima
lastnosti, navedenih v garandijskem listu ali
oglagevalskem sporodilu, lahko potrosnik
najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora
potro3nik obvestiti proizvajalca ali pooblaste-
ni servis (kontakina Stevilka in elekironski n-
slov navedena zgoraj) in zahtevati odpravo

N

w

~

napak. Kupec je dolZan ob uveljavljanju
zahtevka predlofiti garandiski list in racun,
kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu
izroditve blaga. Svetujemo vam, da pred tem
natanno preberefe navodila o sestavi in upo-
rabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva,
ko je proizvajalec ali poobla3Zeni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v
tem roku niso odpravljene, mora proizvaie-
lec potro3niku brezplatno zamenjati blago z
enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se
lahko zaradi narave in kompleksnost blaga,
narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki
ie potreben za dokonanie popravila ali za-
menjave podaljSa za najkraii cas, ki je potre-
ben za dokoncanje popravila, vendar najvet
7015 dni. 0 3tevilu dni podalisanega roka
in razlogih za podaljSanje mora biti potro3nik
obvesten pred potekom 30 dnevnega roka za
odpravo napak.

megnevezett szervizosztdllyal vagy kiild-
jon e-mailt.

0 Ha a szdban forgd termék meghibdsodott,
akkor a vdsdrldsi bizonylat (pénztdri blokk)
mellékelésével, a hiba leirdscval és a hiba
keletkezési idejének a megaddsdval, por-
témentesen elkiildheti az Onnek mego-
dott szerviz cimére.

Y Szerviz Magyarorszdg
Tel.: 0680021647
A formanyomtatvdny itt elérhetd
parkside-diy.com
IAN 517164_2510

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Ezeket és szdmos mds kézikinyvet meg-
tekinthet és letdlthet a parkside-diy.com
oldalon. Ez a QR-kdd kdzvetleniil o
parkside-diy.com oldalra irdnyitja. Vélasz-
sza ki az orszdgot, és a keresési felilet
segitségével keresse ki a haszndlati uto-
sitdst. Adjo meg a cikkszdmot (IAN)
517164_2510, hogy megtekintse a
cikkhez tartoz6 haszndlati utasitdst.

prikljuéni navoj (3) na obeh straneh in
trdno zategnite prekrivni matici (3a).

Podaljsek:
Sklopno vticnico (4) na obeh straneh lahko
vstavite v vsak prikljucek za gibko cev.

2-smerni razdelilnik:

Privite prikljucek za vodovodno pipo 61" (6)
ali prikljuéni reducimi kos za vodovodno
pipo na G¥4" (5) na svojo vodovodno pipo.
Napotek: S stikali za vklop/izklop (7)
lahko povsem upravljate s pretokom vode.
Stikalo za vklop/izklop (7) na levi strani
lahko z vrtenjem v smeri urnega kazalca
premaknete v poloZaj za vklop, z vrtenjem
v nasprotni smeri urnega kazalca pa v
polozaj za izklop. Stikalo za vklop/izklop
(7) na desni strani lahko z vrtenjem v
nasprotni smeri umega kazalca premak-
nete v poloZaj za vklop, z vrtenjem v smeri
urnega kazalea pa v poloZaj za izklop.

Napotek: Vedno zaprite dovod vode, da
preprecite nenamerno namakanje med mon-
tazo, pred uporabo in po njej.

Po uporabi
Izklopite dovod vode, da kon¢ate nama-
kanje po vsaki uporabi.
Odstranite vse prikljucke.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaliSanja v
roku 45 dni blago i popravijeno ali blago ni z-
menjano z novim, lahko potrosnik od proizva-
jalca zohteva vradilo celotne kupnine ali zah-
teva sorazmerno zniZanje kupnine.
Sorazmerno znizanje kupnine je sorazmerno
zmanjsanju vrednosti blaga, ki ga je potro3nik
prejel, v primerjavi z vrednostio, ki bi jo imelo
blago, ¢e bi bilo skladno.

. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh
od dobave blaga, lahko potrosnik ob predlozi-
vi blaga od proizvajalca takoj zahteva ratilo
placanega zneska.

. Proizvajalec oziroma pooblateni servis lahko
potrosniku za cas popravila blaga, za katero je
bila izdana obvezna garancija, zagotovi brez-
plano uporabo podobnega blaga. Ce proi
wajalec potrosniku ne zagotovi nadome-
stnega blaga v zatasno uporabo, ima potrosnik
pravico uveljavljati skodo, ki jo je utrpel, ker
blaga ni mogel uporabliati od trenutka, ko je
zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune
izvrSitve.

. Stroske za material, nadomestne dele, delo,
prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri
odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi
blaga z novim, kiije proizvajalec.

10.  V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bi-
stvenega dela blaga z novim se potro3niku
izda nov garandijski list.

11,V primeru, da proizvod popravlja nepoobla-
$teni servis ali nepoobla3ena oseba, kupec ne
more uveljovljati zahtevkov iz te garandie.
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Legenda uporabljenih piktogramov

Varnostni napotki

Navodila za upravljanje

Preberite navodilo za uporabo

Komplet prikljuckov

Predvidena uporaba
Ta izdelek je primeren za nomakanje vrtov in
teras. lzdelek ni predviden za poslovno uporabo.

Opis delov
(1) Prikljutni reducimi kos za vodovodno
pipo na G¥%4"

(2)  Prikljutek za vodovodno pipo G1"

(3)  Prikljutni navoj (kos za popravilo
gibke cevi)

(3a) Prekrivna matica (kos za popravilo
gibke cevi)

Ciscenje in nega
La istenje uporabliajte samo rahlo
navlazeno krpo, ki ne pusta viaken.
Po vsaki uporabi dobro osusite izdelek in
ga shranite na suhem mestu, kjer ne more

mrzniti.

Odstranjevanje

EmbalaZa je narejena iz okolju primernih
materialoy, ki jih lahko oddate za recikliranje
na lokalnih zbirali3gih odpadkov.

0 moznostih odstranjevanja odsluzenega iz
delka se lahko pozanimate pri svoji obinski
ali mestni upravi.

Garancija

Ta zagotovitev hitre obdelave vasega primera

vas prosimo, da sledite naslednjim napotkom:

0 Prosimo, da za vsa vpra3anja pripravite
blagajniski racun in Stevilko izdelka
(IAN'517164_2510) kot dokazilo o nakupu.

o Stevilko izdelka poistite na tipski plosici
na izdelku, na gravuri izdelka, na prvi strani
vasih navodil (levo spodaj) ali na na-
lepki na zadniji ali spodnii strani izdelka.

o Ce biprislo do napak v delovanju ali dru-
gih pomanjkliivosti, se najprej po

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdel-
ka morajo biti lastnosti stvari same in ne
vzroki, ki so zunaj proizvajalceve oziroma
prodajalceve sfere. Kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garancie, e se ni drZal prilo-
Zenih navodil za sestavo in uporabo izdelka
ali & je izdelek kakorkoli spremenien ali ne-
pravilno vzdrZevan.

13. Proizvajalec zagotavlja profi plailu popravi-
lo, vzdrZevanje bloga, nadomestne dele in
priklopne aparate vsaj tri leta po poteku
garancijskega roka.

14, Obrabni deli oz. potrosni material so izvzeti
iz garancije.

15.  Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancie in
podatki, ki idenfificirajo blago za katerega ve-
ljo garancija se nahajajo na dveh logenih
dokumentih (garancijski list, ratun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljutuje zakon-
ske pravice potrosnika, da zoper prodajalca v
primeru neskladnosti blaga brezplatno uve-
liovljo joméevalne zahtevke.

Ta garancija prav tako ne izkjutuje pravic po-
tro3nika, ki izhajajo iz obveznega jamstva
70 skladnost blaga.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.0.0. k.d., Pod lipami 1,
SI1218 Komenda

(4)  Sklopni viit (za prikljutitev gibke
cevi) (podaliSek)

(5)  Prikljutni reducimi kos za vodovodno
pipo na G¥4" (2-smemi
razdelilnik)

(6)  Prikliuzek za vodovodno pipo 61"
(2-smerni razdelilnik)

(7)  Stikalo za vklop/izklop

(8)  Sklopni vii (za prikljutitev gibke
cevi) (2-smemi razdelilnik)

(9)  Prikljutni navoj (prikljucek za gibko
cev)

(9a)  Prekrivna matica (prikliucek za gibko
cev)

(10)  Sklopna vticnica (prikljucek za gibko
cev)

(11)  Prikljutni navoj (prikljucek za gibko
cev 7 ustavljalom vode)

(11a) Prekrivna matica (prikliucek za gibko
cev 7 ustavljalom vode)

(12)  Sklopna vticnica (prikljucek za gibko
cev 7 ustavljalom vode)

Tehnicni podatki

Maks. delovni tlak: 4bare

Obseg dobave

1 prikljutek za vodovodno pipo 61"z reducirmim
kosom na G¥"

1 prikljucek za gibko cev 13-15mm (%2"-%")
7 gibliivim srednjim delom

telefonu ali po elekironski posti obrnite
na spodaj navedeni oddelek servisne
sluzbe.

0 lzdelek, za katerega je ugotovlieno, da
ie okvarjen, lahko potem skupaj z doke-
zilom o nakupu (blagajniskim racunom)
in navedbo o tem, katero pomanikljivost
ima in kdaj je do nje prislo, z brezploéno
pasiliko podliete na naslov servisa, ki ga
boste prejeli.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Na spletnem mestu parkside-diy.com

lahko vidite in prenesete veliko dodatnih
prirocnikov. S to kodo QR prispete nepos-
redno na parkside-diy.com. Izberite svojo

drZavo in prek iskalne maske poistite no-

vodila za uporabo. 7 vnosom Stevilke iz-
delka (IAN) 517164_2510 prispete do
navodil za uporabo izdelka.
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Legenda pouiitych piktogramd

Bezpetnostni pokyny

Instrukee

A

\ " 4

Prettate si ndvod k obsluze

Sada spojek

Pouiiti ke stanovenému ucelu
Tento vyrobek je vhodny k zavlaZovdn zo-
hrad a teras. Vijrobek neni urceny pro vydg-
lecnou Ginnost.

Popis dilu

(1) Redukeni tvarovka piipojky vodovod-
niho kohoutu na 6%"

(2) Piipojka vodovodniho kohoutu 61"

(3)  Pripojovaci zdvit (hadicovd spojka)

(3a) Prevletnd matice (hadicovd spojka)

(4)  Spojovaci zdstrcka (pro pfipojeni
hadice) (prodluzovaci tvarovka)

(5)  Redukeni tvarovka piipojky vodovodniho
kohoutu na G¥4" (2cestny rozdélovat)

(6)  Pripojka vodovodniho kohoutu 61"
(2cestny rozdélovat)

(7)  Vypinat

(8)  Spojovaci zdstreka (pro pripojeni
hadice) (2cestny rozdalovat)

(9)  Pripojovaci zdvit (pfipojka hadice)

1 prikljucek za gibko cev 13-15mm (%4"-%")
7 gibliivim srednjim delom in ustavljalom
vode

1 kos za popravilo gibke cevi 13-15mm (V2'-%")

1 podalisek

1 2-smemi razdelilnik

1 navodilo za uporabo

/\ Varnostni napotki

Pred montazo izdelka se seznanite z vsemi
navodili za uporabo in vamostnimi napotki.
(e izdelek odstopite novemu lastniku, mu
predajte tudi vse dokumente.

/\ PREVIDNO! NEVARNOST TELE-
SNIH POSKODB! Prepricajte se, ali so
vsi deli neposkodovani in pravilno name-
$teni. Pri nepravilni montaZi obstaja ne-
varnost telesnih poskodb. Poskodovani
deli lahko negativno vplivajo na varnost
in delovanje.

N Ne namastite ali na-
oljite brizgalne Sobe, sicer se lahko 3oba
Zamasi.

N Vode, ki je pred upo-
rabo segreta na visoko temperaturo ali je
dlje casa stala in je bila morebiti v oskrbni
napeliavi, ni dovoljeno usmerjati v osebe,
Fivali ali rastline.

GD  Servis Slovenija
Tel.: 0800 81400
Kontakini obrazec na parkside-diy.com
IAN 517164_2510

(9a)  Prevletnd matice (pfipojka hadice)

(10)  Spojovaci tvarovka (pipojka hadice)

(11)  Pripojovaci zdvit (pfipojka hadice se
systémem aguastop)

(11a) Prevletnd matice (pfipojka hadice se
systémem aquastop)

(12)  Spojovaci tvarovka (pfipojka hadice
se systémem aguastop)

Technickd data
Maximdlni provozni tlak: 4 bary

Obsah doddvky

1 piipojka vodovodniho kohoutu 61"
s redukéni tvarovkou na G¥4"

1 pripojka hadice 13-15 mm (V%)
s pruznym stiedem

1 pripojka hadice 13-15 mm (%4"-%")
s pruznym stiedem a systémem aguastop

1 hadicovd spojka 13-15 mm (4"-%")

1 prodluZovaci tvarovka

1 2cestny rozdélovat

1 ndvod k obsluze

A Bezpecnostni pokyny

Pied montdzi vjrobku se seznamte se viemi
pokyny k obsluze a bezpecnostnimi pokyny.
Pii preddvdni vyjrobku teti osobé predejte
spolu s vyrobkem i vechny podklady.



/A UPOZORNENi! NEBEZPECi URAZU!
Zkontroluite, jestli jsou v3echny dily ne-
poskozené a sprdvné namontované. PFi
nesprdvné montdzi hrozi nebezpedi zra-
néni. Poskozené dily mohou ovlivnit bez-
pecnost a funkd vyrobku.

N Postfikovaci trysku ne-
promazdvejte a neolejujte, jinak by se
tryska mohla ucpat.

N Vodu, kterd se pred
pouzitim zahfdla nebo zdstala po deli
dobu stdt a je mozné, 7e je jesté v pii-
vodnim vedeni, nesmite stfikat na osoby,
witata nebo na rostliny.

Vhodné pouze k zavlaZovdni studenou
vodou.

/A UPOZORNENI! Nemifte vodnim
paprskem na elekirickd zafizeni!

/A UPOZORNENI! Nemifte vodnim
paprskem na osoby nebo zvifatal

UPOZORNENi! VODA
NENi PITNA! Nikdy nepiite
vodu, kterd protekla timto vrobkem.
Po kazdém pouZiti vodovodni kohoutek
zaviete.
Vhodné pouze pro venkovni pouiti.
Vadny vyrobek nepouZivejte.

Obsluha

Pozndmka: Vyrobek je vhodny pro vsechny
hadicové systémy.
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Nadstavec:
Spojovacie konekfory (4) na oboch stra-
ndch mdzete zasundt do akejkolvek ho-
dicovej pripojky.

2-cestny rozvddzac:
Naskrutkujte pripojku vodovodného ko-
hitika 61" (6) alebo redukény kus pre
pripojku vodovodného kohdtika na 634"
(5) na vodovodny kohitik.
Pozndmka: Pomocou za-/wypinacov (7)
médZete plne ovlddaf prietok vody. Za-/
vypinaé (7) na lavej strane mdZete oto-
¢enim v smere hodinovjch ruiciek prep-
nif do polohy ,Zapnuté” a otocenim proti
smeru hodinowjch ruticiek do polohy
Vypnuté”. Za-/vypinat (7) na pravej
strane mdzete otocenim proti smeru ho-
dinovych ruticiek prepndf do polohy
,Lapnuté” a otocenim v smere hodino-
vych ruticiek do polohy ,Vypnuté”.

Pozndmka: Pocas montdze, pred pouZitim
a po pouZiti vidy vypnite privod vody, aby
ste zabrdnili nedmyselnému zavlaZovaniv.

Po pouiziti
Na ukonenie zavlaZovania po kazdom
pouZiti vypnite privod vody.
Odpojte v3etky pripajky.

Pfipojka vodovodniho kohoutu G1"

nebo redukéni tvarovka pripojky

vodovodniho kohoutu na G%4":
Prigroubujte piipojku vodovodniho ko-
houtu 61" (2) nebo redukéni tvarovku
piipojky vodovodniho kohoutu na 634"
(1) k vodovodnimu kohoutu.

Pfipojka hadice 13-15 mm ('2'-%')

s pruinym stiedem:
Odsroubujte prevletnou matici (9a).
Pfipojte zahradni hadici (13 mm) (neni
soutdsti dodaného vyrobku) k pfipojova-
cimu zdvitu (9) a pfiSroubujte prevlet-
nou matici (9a).

Nasad'te spojovaci zdstrku (8) do spojo-

vaci tvarovky (10).

Pozndmka: Stfedni dil piipojky hadice
je pruzny a je mozné ho ofotit do poza-
dovaného Ghlu.

Pfipojka hadice 13-15 mm ('2'-%')

s pruinym stiedem a systémem

aquastop:
Od3roubuite prevletnou matici (11a).
Pfipojte zahradni hadici (13 mm) (neni
soutdsti dodaného vyrobku) k pfipojova-
cimu zdvitu (11) a pfiSroubujte prevlet-
nou matici (11a).
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Legenda pouiitych piktogramov

Bezpetnostni pokyny

Instrukce

Prettéte si ndvod k obsluze

Suprava spojok

Pouiivanie v silade s uréenym
uéelom

Tento wyrobok je vhodny na zavlaZovanie zdhrad-
nych a terasowjch zelenych plach. Viyrobok nie je
uréeny na komeréné Gcely.

Popis casti

(1) Redukny kus pre pripojku vodovod-
ného kohitika na 6¥4"

(2)  Pripojka vodovodného kohitika G1"

(3)  Pripojovaci zdvit (kus na opravu
hadice)

(3a)  Prevletnd matica (opravnd hadicovd
spojka)

(4)  Spojovaci konektor (na pripojenie
hadice) (nadstavec)

(5)  Redukény kus pre pripojku vodovod-
ného kohdtika na G¥%4" (2-cestny r
ozvddzac)

(6)  Pripojka vodovodného kohdtika 61"
(2-cestny rozvddzag)

Cistenie a Gdriba
Na Gistenie pouZivajte mierne navlhcend
handricku, ktord nepdsta vidkna.
Po kazdom pouiiti vjrobok dobre osuste
a uloZte na suchom mieste chrdnenom
pred mrazom.

Likviddcia

Obal pozostdva z ekologickjch materidloy,
ktoré mZete odovzdaf na miestnych recyk-
lacnjch zbernych miestach.

0 moznostiach likviddcie opotrebovaného
vyrobku sa mdzete informovat’ na Vosej
obecnej alebo mestskej sprdve.

Ldruka

Vijrobok bol starostlivo vyrobeny v silade s
prisnymi smericami kvality a pred dodanim
dokladne otestovany. V pripade materidlo-
vych alebo vyrobnych chyb mdte zdkonné
prva vodi predajcovi vyrobku. Vase zdkonné
prdva nie s Ziadnym spdsobom obmedzené
nasou zdrukou uvedenou nizsie.

Zdruka na tento vyrobok je 3 roky od dd-
tumu ndkupu. Zdruénd doba zadina plyndt
ddtumom kapy. Origindl dokladu o kipe si
uschovajte na bezpetnom mieste, prefoze
tento doklad je potrebny ako dokaz o kipe.

Nasad'te postiikovaci pistoli (neni sou-
tdsti dodaného wjrobku) do spojovaci
tvarovky (12).

Pozndmka: Stiedni dil piipojky hadice
e pruzny a je mozné ho otocit do poza-
dovaného Ghlu.

Hadicovd spojka 13-15 mm (2'-%"):
OdSroubujte prevlecné matice (3a) z obou
stran hadicové spojky.

Pfipojte zahradni hadici (13 mm) (neni

soutdsti dodaného vyrobku) k pipojova-
cimu zdvitu (3) na kaZdou stranu spojky
a nadroubujte prevletnou matici (3a).

Prodluzovaci tvarovka:
Spojovaci zdstrcku (4) mdZete na obou
koncich pipajit k pripojce hadice.

2cestny rozdélovac:
PiiSroubuite pipojku vodovodniho ko-
houtu 61" (6) nebo redukéni tvarovku
pripojky vodovodniho kohoutu na G%4" (5)
k vodovodnimu kohoutu.
Pozndmka: Pomoci wpinace (7) mizete
2cela ovlddat pritok vody. Vypinat (7)
mUZete na levé strané pfepnout otocenim
ve sméru hodinovych ruticek do polohy
,Lap” a ofocenim proti sméru hodinovych
ruticek do polohy ,Vyp“. Vypinat (7) mi-
Zefe na pravé sfrané piepnout otocenim

(7)  Iapinat/wypinaé

(8)  Spojovaci konektor (na pripojenie ha-
dice) (2-cestny rozvddzac)

(9)  Pripojovaci zdvit (hadicovd pripojka)

(9a) Prevlecnd matica (hadicovd pripojka)

(10)  Spojovacia zdsuvka (hadicovd
pripojka)

(11)  Pripojovaci zdvit (hadicovd pripojka s
poistkou proti Gniku vody)

(11a) Prevletnd matica (hadicovd pripojka s
poistkou proti Gniku vody)

(12)  Spojovacia zdsuvka (hadicovd pri-
pojka s poistkou proti dniku vody)

Technické udaje
Max. prevddzkovy tlak: 4 bary

Obsah doddvky
1 pripojka vodovodného kohdtika G1"
s redukénym kusom na G¥%4"
1 hadicovd pripojka 13-15 mm (12'-%")
s flexibilngm strednym dielom
1 hadicovd pripojka 13-15 mm (12'-%")
s flexibilnym strednym dielom a poistkou
proti Gniku vody
1 kus na opravu hadice 13-15mm (12"-%")
1 nadstavec
1 2-cestny rozvddzat
1 ndvod na obsluhu

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pri-
tomné vz v Cose ndkupu je potrebné nahldsi
ihned" po vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od ddtumu zakdpe-
nia preukdze, Ze vyrobok vykazuje chyby ma-
teridlu alebo spracovania, podla vlastného
uvdzenia Vém ho bezplatne opravime alebo
vymenime. Zdrutnd doba sa na zdklade poskyt-
nutej zdruénej reklomdcie nepredizuie. To plati
aj pre vymenené alebo opravené diely.

Tato zdruka je neplatnd, ak bol vyrabok poskodeny
alebo nesprdvne pouZivany alebo udrZiavany.
Zdruka sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné
chyby. Tdto zdruka sa nevzfahuje na Casti vy-
robku, kforé podlighajis beznému opotrebovaniu,
a preto sa povazujis za opotrebovatelné diely
(napr. batérie, nabijatelné batérie, hadice,
atramentové kazety), ani na poskodenie kreh-
kych Casti, napr. spinacov alebo Casti zo sklo.

Na zarucenie rychleho spracovania vasej po-
7iadavky dodrzte nasledujdce pokyny:
0 Pre v3etky otdzky majte pripraveny
pokladniény listok a Cislo vjrobku
(IAN 517164 _2510) ako potvrdenie
o kpe.
o (islo vjrobku ndidete na typovom 3titku,
gravire, na prednej strane ndvodu (dole

proti sméru hodinowych ruticek do polohy
,Lap” a ototenim ve sméru hodinovych
ruticek do polohy ,Vyp”.

Pozndmka: Bghem montdze, pred pouZitim
a po ném vidy uzaviete privod vody, aby ne-
doslo k nechténému dniku vody.

Po pouiiti
Po kazdém pouiti uzaviete pfivod vody,
abyste ukoncili zavlaZovéni.
Sundejte v3echny piipojky.

Cisténi a osetfovani
K Gisténi pouZivejte jen mirné navihenou
utérku, kterd nepousti vidkna.
Po kazdém pouZiti vjrobek ddklodng
vysuste a skladujte ho na suchém mists,
chrdnéném pied mrazem.

Zlikvidovani

Obal se sklddd z ekologickych materidld, které
miZete zlikvidovat prostednictvim mistnich
shéren recyklovatelnych materidld.

0 moznostech likvidace vyslouZilych zafizeni
se informuife u sprdvy vasi obce nebo mésta.

Zdruka
Vijrobek byl vyroben podle prisnych smémic
kvality a pred doddnim peclivé otestovdn.

2 Bezpecnostné
upozornenia

Pred montdzou wjrobku sa obozndmte so
vietkymi pokynmi tykajdcimi sa obsluhy a
bezpetnosti. Pri odovzdani vyrobku tretim
osobdm odovzdaite vSetky dokumenty.

A\ OPATRNE! NEBEZPECENSTVO
PORANENIA! Uistite sa, Ze vietky
diely si neposkodené a odborne namon-
tované. Pri nesprdvnej montdzi vznikd
nebezpetenstvo poranenia. Poskodené
Casti mdzu ovplyvnif bezpecnost a
funkénost.

N Striekaciu dyzu ne-
mastite ani neolejujte, prefoZe by sa
inak mohla upchat.

N Pred pouzitim nesmie
byf voda, ktord bola zahriata na vysokd
teplotu alebo dlho stdla o mZe sa no-
chddzaf v privodnom potrubi, smerovand
na osoby, zvieratd alebo rastliny.
Vhodné iba na zavlaZovanie studenou
vodou.

/A OPATRNE! Prid vody nesmerujte na
elektrické zariadenia!

/A OPATRNE! Prid vody nesmerujte na
osoby alebo zvieratd!

viavo) alebo na ndlepke na zadnej alebo
spodnej strane vyrobku.

0 Privyskyte funkénch porich alebo injch
nedostatkov sa najprv telefonicky alebo
e-mailom obrdfte na dalej uvedené ser-
visné oddelenie.

o Vyrobok oznageny ako chybny ndsledne
mozete s prilozenym dokladom o kipe
(pokladni¢nym blokom) a uvedenim, o
aky druh nedostatku ide a kedy sa vy-
skytol, bezplatne zaslat na poskytnutd
servisni adresu.
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Na stranke parkside-diy.com si moZete
prezrief a stiahnuf tito o mnohé dalsie
prirucky. S tymto QR kédom prejdete
priamo na stranku parkside-diy.com. V-
berte si svoju krajinu a pomocou masky
vyhladdvania vhladdvajte ndvody na
obsluhu. Zadanim €isla vjrobku (IAN)

V piipadd materidlnich nebo wjrobnich vad
mdte zdkonnd prdva viici prodeci vyrobku.
Vase zdkonnd prdva nejsou niZe uvedenou
zdrukou nijak omezend.

Zdruka na tento vyrobek je 3 roky od data
zakoupeni. Zdrutni doba zacind dnem zakoupeni.
Origindl dokladu o zakoupeni si uschoveijte na

bezpecném mistd, protoZe tento doklad je vy-

7adovdn joko doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zdvady, které se vy-
skytly iz v okamziku ndkupu, musi bjt nahld-
seny ihned po vybaleni vyjrobku.

Pokud se u vyrobku bghem 3 let od data zo-
koupeni projevi vada materidlu nebo vjrobni
vada, pak vam ho podle nasi volby bezplatng
opravime nebo vyménime. Zdruéni doba se
po uznané reklamaci neprodluzuje. To plati
také pro vyménéné a opravené dily.

Tato zdruka je neplatnd, pokud byl vyrobek
poskozeny nebo nesprdvng pouZivany anebo
udrZovany.

Ldruka se kryje na materidlové a vyrobni
vady. Tato zdruka se nevztahuje na dily vy-
robku, které jsou vystaveny béznému opotfe-
beni, a proto e |ze povazovat za spotiebni
dily (napF. baterie, akumuldtory, hadice, in-
koustové patrony) nebo na poskozeni kieh-
kych soutdsti, jako jsou nap. spinace nebo
dily, které jsou vyrobeny ze skla.

OPATRNE! VODA NIE

JE URCENA NA PITIE! Ni-
kdy nepite vodu, ktord pretiekla vjrobkom.
Po kazdom pouiti zatvorte vodovodny
kohtik.
Vhodné iba do exteriéru.
Vijrobok neuvddzajte do prevddzky, ak je
poskodeny.

Obsluha

Pozndmka: Vyjrobok je vhodny pre vietky
bezné hadicové systémy.

Vodovodn pripojka G1" alebo
redukény kus pre pripojku vodovod-
ného kohutika na G¥%4":
Naskrutkujte pripojku vodovodného ko-
hitika 61" (2) alebo redukény kus pre
pripojku vodovodného kohtika na 64"
(1) na vodovodny kohitik.

Hadicovd pripojka 13-15mm ('42'-%')

s flexibilnym strednym dielom:
Odskrutkujte prevletnd maticu (9a).
Pripojte zdhradnd hadicu (13 mm) (nie
ie v obsahu doddvky) na pripojovaci zd-
vit (9) a pevne priskrutkujte prevlecnd
maticu (9a).

517164_2510 prejdete na ndvod na
obsluhu svojho vyrobku.

K> Servis Slovensko
Tel.: 0800 003409
Kontakiny formuldr je zapnuty
parkside-diy.com
IAN 517164_2510

Legenda koristenih piktograma
Sigurosne napomene
Upute za rukovanje

Protitajte upute za uporabu

Prikljucni set

Namjenska uporaba

Ovaj proizvod je prikladan za zalijevanje vrtova i
terasa. Proizvod nije namijenjen za komerci-
jalnu primjenu.

Opis dijelova

(1) Reduktor prikljutka za slavinu na G¥4"

(2)  Prikljutak za slaviny 61"

(3)  Prikliutni navoj (element za popravak
crijeva)

K zajisténi rychlého zpracovdni vasi zdleZitosti

se fid'te ndsledujicimi pokyny:

o Prov3echny pozZadavky si pipravte pokladni
stvizenku a cislo artiklu (IAN 517164_2510)
jako doklad o zakoupeni.

o (islo artiklu naleznete na typovém 3titku
vjrobku, na ryting na vyrobku, na fitul-
nim strdnce vaseho ndvodu (vlevo dole)
nebo na ndlepce na zadni nebo spodni
stran& vjrobku.

0 Pokud se vyskytnou funkéni vady nebo
jiné zdvady, kontaktujte nejprve telefo-
nicky nebo e-mailem niZe uvedené
servisni oddéleni.

o Vyrobek, ktery byl evidovdn joko vadny,
pak mizZete bezplatné zaslat na adresu,
kterou vém servisni oddéleni poskytlo,
prilozit k nému doklod o zakoupeni (po-
Kladni stvrzenku) a uvést o jakou vadu
se jednd a kdy se vyskytla.

Lasuiite spojovaci konektor (8) do spojo-
vacej zdsuvky (10).

Pozndmka: Stredny diel hadicove]
pripojky je flexibiln a mozno ho otdcaf
v pozadovanom uhle.

Hadicovd pripojka 13-15 mm ('%2'-%"
s flexibilnym strednym dielom a poist-
kou profi uniku vody:
Odskrutkujte prevlecnd maticu (11a).
Pripojte zdhradnd hadicu (13 mm) (nie
ie v obsahu doddvky) na pripojovaci zd-
vit (11) a pevne priskrutkujte prevlecnd
maticu (11a).
Lasuiite striekaciu pistol (nie je v ob-
sahu doddvky) do spojovacej zdsuvky
(12).
Pozndmka: Stredny diel hadicove]
pripojky je flexibiln a mozno ho otdcaf
v pozadovanom uhle.

Kus na opravu hadice 13-15 mm
(2'-%'):
Odskrutkujte prevletné matice (3a) na
oboch strandch opravnej hadicovej
spojky.
Pripojte vZdy jednu zdhradnd hadicu (13 mm)
(nie je v obsahu doddvky) na pripojovaci
zdvit (3) na oboch strandch a pevne pris-
krutkujte prevletné matice (3a).

(3a)  Prekrivna matica (nastavak za popravak
crijeva)

(4)  Utikat spojnice (za povezivanje cri-
jeva) (produzni nastavak)

(5)  Reduktor prikliutka za slavinu na 6"
(2-smjemi razvodnik)

(6)  Prikliutak za slavinu 61" (2-smjerni
razvodnik)

(7)  Prekidot za ukljucivanje/iskljucivanje

(8)  Utikat spojnice (za povezivanie crijeva)
(2-smjemi razvodnik)

(9)  Prikljutni navoj (prikljucak za crijevo)

(9a)  Prekrivna matica (prikliutak za crijevo)

(10) Cahura spojnice (prikljuéak za crijevo)

(11)  Prikljutni navoj (prikljuéak za
crijevo sa zaustavnikom vode)

(11a) Prekrivna matica (prikliucak za
crijevo sa zaustavnikom vode)

(12) Cahura spojnice (prikljuéak za
crijevo sa zaustavnikom vode)

Tehnicki podaci
Maks. radni tlak: 4 bara

Opseg isporuke

1 prikljutak za slovinu na 61" s reduktorom
na ¥4

1 prikljutak za crijevo 13 - 15mm (4" - %")
s fleksibilnom sredinom



1

1

1
1
1

prikliutak za crijevo 13- 15 mm
(V4" ") s fleksibilnom sredinom i
zaustavnikom vode

element za popravak crijeva
13-15mm (42" - %")

produzni nastavak

2-smierni razvodnik

upute za uporabu

/\ Sigurnosne upute

Prije montaZe proizvoda, upoznaijte se sa svim
uputama za posluZivanje i sigumost. U slutaju
davanja proizvoda trecim osobama, izruite
takoder svu pripadajucu dokumentadiju.

/\ OPREZ! OPASNOST ODOZLIEDA!

Osigurajte da su svi dijelovi neosteceni i
propisno montirani. U slucaju nepropisnog
montiranja postoji opasnost od ozlieda.
03teceni dijelovi mogu utjecati na sigur-
nost i funkdiju.

LA UPOZOREN)E! [TRulviieyulte

znicu za prskanje ma3cu ili uljem, inace
se mlaznica moZe zacepiti.

PN [T Prije uporabe voda

koja je zagrijana na visoku temperatury
ili koja je dugo stajala, a mozda se nalazi
u opskrbnom vodu ne smije se usmieriti
prema osobama, Zivotinjama ili biljkama.

Kako biste osigurali brzu obradu svojeg za-
htjeva, postupite prema sliedecim uputama:

0

0

Pripremite racun i broj arfikla za sve upite
(IAN 517164 _2510) kao dokaz o kupnji.
Broj artikla naci cete na tipskoj plotici na
proizvodu, ugraviran na proizvodu, naslov-
nici uputa (dolje lijevo) ili na naljepnici
na straznjoj ili donjoj strani proizvoda.
Ako se pojave pogreske u funkcioniranju
ili neki drugi nedostaci, najprije telefon-
ski ili putem elektronske poste kontakti-
rajte servisni odjel neveden u nastavku.
Proizvod koji je evidentiran kao neispro-
van mozete zatim, uz prilaganje dokaza
o kupnji (ra¢una) i navodenje informo-
dija o kakvom se nedostatku radi i kada
se pojavio, bez vasih troskova postarine
poslati na adresu servisa koju ste dobili.
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PoveZite hastensko crevo (13 mm) (nije
u sadrzaju pakovanja) na prikljuéni na-
voj (3) na obe strane i trsto zasrafite

navrtku (3a).

Produietak:

Cepovi spojnice (4) sa obe strane mogu
da se umetnu v bilo koji prikljucak za
revo.

2-struki razdelnik

Tavmite prikljucak za slavinu 61" (6) il pri-
Kljuéak za slavinu sa reduktorom za 6%4" (5)
na slovinu,

Napomena: MoZete u potpunosti kon-
trolisati protok vode pomocu prekidata za
ukljugivanje/iskljutivanie (7). Prekidat za
ukljutivanje/iskljuéivanie (7) na levoj
strani mozete okrenuti u smeru kozaljke
na satu u polozaj , Ukljuéeno” i u smeru
suprotnom od kazaljke na satu u polozaj
Jskljuteno”. Prekidat za ukljuivanje/
iskliucivanje (7) na desnoj strani moZete
okrenuti u smeru suprotnom od kazalike
na satu u polozaj , Ukljuéeno” i u smeru
kazaljke na satu u polozaj , Iskljuceno”.

Napomena: Uvek iskljudite dovod vode kako
biste izbegli slucajno zalivanje tokom mon-
taZe, pre i posle upotrebe.

Prikladno samo za zalijevanje hladnom
vodom.
A\ OPREZ! Ne usmieravajte mlaz vode no
elektritne uredaje!
A\ OPREZ! Ne usmieravajte mlaz vode no
osobe ili Zivotinje!
OPREZ! NIJE PITKA VODA!
Nikada nemojte piti vodu koja
je tekla kroz ovaj proizvod.
Nakon svake upotrebe zatvorite slavinu
20 vodu.
Prikladno samo za vaniski prostor.
Nemojte proizvod pustati u rad, ako je
oSfecen.

Uporaba
Napomena: proizvod je prikladan za sve
standardne sustave crijeva.

Prikljucak za slavinu G1" ili reduktor
prikljucka za slavinu na G%4":
Tavmite prikfjuéak za slavinu 61" (2) ili re-
duktor prikljuka za slovinu na 6%4" (1)
na slavinu.

Prikljucak za crijevo 13- 15mm
(2" - %") s fleksibilnom sredinom:
Odvrnite prekrivau maticu (9a).

Na parkside-diy.com moZete vidjeti i pre-
uzeti ove i mnoge druge priruénike. Ovaj
QR kod vodi vas izravno na parkside-diy.
com. Odaberite svoju dravu i potraZite
upute za uporabu pomocu obrasca za
pretrazivanje. Unosom broja arfikla
(IAN) 517164_2510 pristupit ¢ete upu-
tama za uporabu vaseg arfikla.

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 805933
Obrazac za kontakt na parkside-diy.com
IAN 517164_2510

Legenda koriscenih piktograma

Bezbednosna uputsiva

Uputstva za rukovanje

Protitajte uputstvo za upotrebu

Set prikljucaka za crevo

Namenska upotreba

Ovaj proizvod je pogodan za zalivanje basti i
terasa. Proizvod nije namenjen za komerci-
jalnu upotrebu.

Posle upotrebe
Iskljucite dovod vode da biste zaustavili
zalivanje nakon svake upotrebe.
Iskljucite sve prikljucke.

Ciscenje i odriavanje
Lo Giscenje koristite blago nakvasenu
krpu koja ne ostavlja viakna.
Nakon svake upotrebe dobro osusite pro-
izvod i Cuvajte ga na suvom mestu bez
smrzavanig.

Odlaganje

Pakovanie se sastoji od ekoloski prihvatljivih
materijala koje mozete odlagati na lokalnim
mestima za reciklozu.

Moguénosti za uklanjanje iskoriscenog proi-
voda moZete saznati u vasoj opStinskoj ili
gradskoj upravi.

Garancija

Da bismo vam garantovali brzu obradu vaseg
sluaja, obratite paznju na sledeca uputstva:
o Za sva pitanja drite pripravnim racun
i broj artikla (IAN 517164_2510) kao
dokaz o kupovini.
0 Broj artikla pronadite na tipskoj plotici
proizvoda, na gravuri proizvoda, na

Spojite crijevo za vrt (13 mm) (nije uklju-
¢eno u isporuku) na prikljuéni navoj (9) i
twrsto zategnite prekrivau maticu (9a).
Utaknite utika¢ spojnice (8) u cahuru
spojnice (10).

Napomena: sredina prikljutka za cri-
jevo je fleksibilna i moze se okrenuti u
Zeljeni kut.

Prikljuéak za crijevo 13 - 15mm

(2" - %") s fleksibilnom sredinom

i zaustavnikom vode:
Odvrnite prekrivau maticu (11a).
Spojite crijevo za vrt (13 mm) (nije uklju-
¢eno v isporuku) na prikliuéni navoj (11)
i Qursto zategnite prekrivnu maticu (11a).
Utaknite pistolj za prskanje (nije uklju-
¢en v isporuku) u cahuru spojnice (12).
Napomena: sredina prikljutka za cri-
jevo je fleksibilna i moze se okrenuti u
Zeljeni kut.

Element za popravak crijeva
13-15mm (V2" - %"):
Odvrnite prektivne matice (3a) s obje
strane popravka crijeva.
Spojite po crijevo za vrt (13 mm) (nije
ukljuceno v isporuku) na prikliuéni navoj
(3) s obje strane i érsto zategnite pre-
krivne matice (3a).

Opis delova
(1) Prikljuéak za slavinu sa reduktorom za
6%4"

(2)  Prikljucak na slavinu sa reduktorom za
61"

(3)  Prikljuni navoj (komad za popravku
areva)

(3a) Navrtka (deo za popravku creva)

(4)  Cep spoinice (za spajanie creva) (pro-
duzetak)

(5)  Prikljucak za slavinu sa reduktorom za
6%4" (2-delni distributer)

(6)  Prikljutak za slavinu 61" (2-delni dis-
tributer)

(7)  Prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje

(8)  Cep spoinice (za spajanie creva)
(2-delni distributer)

(9)  Prikljuéni navoj (prikljucak za crevo)

(9a) Navrtka (prikljucak za crevo)

(10)  Uticnica spojnice (prikljucak za crevo)

(11)  Prikljutni navoj (prikljuéak za crevo
sa granicnikom za vodu)

(11a) Navrtka (prikljucak za crevo sa gra-
nicnikom za vodu)

(12)  Uticnica spojnice (prikljucak za crevo
sa granicnikom za vodu)

Tehnicki podaci
Maks. radni pritisak: 4 bara

pocetnoj strani Va3eg uputstva (donji
levi ugao) ili na nalepnici na zadnjoj ili
donjoj strani proizvoda.

0 Ukoliko se pojave greske na funkcijama
ili neki dugi nedostaci, kontakfirajte no-
vedeno servisno odelenje telefonski il
putem e-poste.

o Neispravan proizvod moZete, uz priloZeni
dokaz o kupovini (fiskalni racun) i navodu
o fome u temu se ogleda nedostatak i
kada je do njega doslo, poslati bez tros-
kova postaring na navedenu adresu servisa.
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Mozete pogledati i preuzeti ove i mnoge
druge priruénike na parkside-diy.com.
Ovaj QR kod vas vodi direkno na
parkside-diy.com. lzaberite vau zemlju

i potrazite uputstva za upotrebu koristeci
masku za pretragu. UnoSenjem broja ar-
tikla (IAN) 517164_2510 mozete otvo-
riti uputstvo za upotrebu za vas proizvod.

Produini nastavak:
Utikai spojnice (4) mogu se utaknuti s
obje strane u svaki prikljutak za crijevo.

2-smjerni razvodnik:
Tavmite prikfjuéak za slavinu G1" (6} ili re-
duktor prikljutka za slavinu na 634" (5)
na slavinu.
Napomena: prekidatima za ukljucivanje/
iskliugivanje (7) u potpunosti moZete
upravljati protokom vode. Prekidat za
ukljutivanje/iskljucivanie (7) na lijevoj
strani mozete okretanjem u smieru kazalike
na satu dovesti u polozaj ,Ukljuceno”, a
okretanjem suprotno od smiera kazaljke
na satu u polozaj , Iskljuceno”. Prekidat
20 ukljutivanje/iskljucivanie (7) na desnoj
strani mozete okretanjem suprotno od
smiera kazaljke dovesti u polozaj , Uklju-
¢eno”, a okretanjem u smieru kazaljke
na satu u polozaj , Iskljuceno”.

Napomena: uvijek zavmite dovod vode kako
iste sprijeili nenamjemo navodnjavanje
tijekom montaZe e prije i nakon upotrebe.

Nakon upotrebe
Iskljutite dovod vode kako biste nakon
svake upotrebe zavisili navodnjavanie.
Skinite sve prikljucke.

Sadriaj pakovanja

1 Prikljutak za slavinu 61" sa reduktorom za G¥%4"

1 Prikljucak za crevo 13 - 15 mm (2" - %") s
fleksibilnim srednjim delom

1 Prikljucak za crevo 13 - 15mm (2" - %) s
fleksibilnim srednjim delom i grani¢nikom
20 vodu

1 Deo za popravku creva 13 - 15mm
("2"- %"

1 Produzetak

1 2struki razdelnik

1 Uputstvo za upotrebu

/\ Bezhednosna uputstva

Pre montaze proizvoda upoznaite se s svim
uputstvima za rukovanie i bezbednost. Pre-
dajte sve dokumente prilikom prosledivanja
proizvoda trecem licu.

/A OPREZ! OPASNOST OD POVREDE!
Uverite se da su svi delovi neosteceni i
pravilno instalirani. U slu¢aju nepravilne
montaze postoji opasnost od povrede.
Osteceni delovi mogu uticati na bezbed-
nost i funkdiju.

N Nemojte podmazi-
vati mlaznicu, u protivnom mlaznica se
moze zalepiti.

Servis Srbija
Tel.: 0800 801807
Kontakt formular na parkside-diy.com
IAN517164_2510

Ciscenje i njega
Ta &iscenje upotrebljovajte malo navlo-
7enu krpu koja ne pusta vlakna.
Proizvod dobro osusite nakon svake upo-
trebe i pohranite ga na suhom miestu koje
se Ne Zamrzava.

Zbrinjavanije

Ambalaza se sostoji od ekoloski neskodljivih
materijala koje moZete zbrinuti na lokalnim
miestima za reciklazv.

0 moguénostima zbrinjavanja dotrajalog pro-
izvoda moZete se raspitati kod vase opcinske
ili gradske uprave.

Jumstvo

Ovaj proizvod je pazljivo proizveden prema
strogim smjernicama kvalitete i temeljito je
ispitan prije isporuke. U slutaju pogreske u
materijalu ili izradi, imate zakonska prava
protiv prodavatelja proizvoda. Vasa zakonska
prava ni na koji nacin nisu ograni¢ena nasom
garancijom navedenom u nastavku.
Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od do-
tuma kupnie. Garantni rok pocinje s datumom
kupovine. Cuvaite originalni raZun na sigumom
miestu jer je ovaj dokument potreban kao
dokaz kupnie.

N [T Pre upotrebe, voda

koja je zagrejana na visoku temperatury
ili je duZe vreme stajala i koja se moze
nalaziti u dovodnoj cevi ne sme se usme-
ravati ka ljudima, Zivotinjama ili bilikama
Pogodna samo za navodnjavanje hlad-
nom vodom.
/A OPREZ! Ne usmeravajte vodeni mlaz
na elektricnu opremu!
/A OPREZ! Ne usmeravajte vodeni mlaz
na osobe ili Zivotine!
OPREZ! VODA NIJE ZA
PICE! Nikada nemojte piti
vodu koja je tekla kroz ovaj proizvod.
Tavite slavinu nakon svake upotrebe.
Pogodno samo za spolja3nju upotrebu.
Ne koristite proizvod ako je ostecen.

Rukovanje
Napomena: Proizvod je pogodan za sve
uobicajene sisteme creva.

Prikljuéak za slavinu G1"ili prikljuéak

za slavinu sa reduktorom za G¥%4"
Tavnite prikljucak za slavinu 61" (2) ili pri-
Kljutak za slavinu sa reduktorom za G%4"
(1) na slavinu.

Lidl i proizvodat nisu u mogucnosti da garan-
tuju obezbedivanje servisiranja i dostupnost
rezervnih delova nakon isteka garantog peri-
oda/perioda saobraznosti. Ukoliko za tim
bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrosace
moZete proveriti dostupnost rezervnih delova
i opcije za popravku. Hvala na razumevanju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

- da pozovete korisnicki servis: 0800 300 180
- posaliete e-mail na: owim@lidL.rs

- posetite najblizu Lid! prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, mo-
limo da sacuvate fiskalni racun i date ga na
uvid prilikom izjovljivanja reklamacie.

Garancija/Garantni List
Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pra-
vima i obavezama koje proisticu iz Zakona o
2asfiti potro3aca, a u pogledu ostvarivanja
prava iz garancije.

Ova garandija ni na koji natin ne utice, nifi
iskljutuje prava koja kupac ima v skladu sa
vazecim Zakonom o zastiti potroSaca po

osnovu zakonske odgovornosti prodavca za

Sva ostecenja ili nedostaci koji su ve¢ prisutni
u trenutku kupnje moraju se prijaviti odmah
nakon raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje
pokaze da je proizvod neispravan u materijalu
ili izradi, mi cemo ga, po nasem izboru, be-
splatno popraviti ili zamijeniti. Garantni rok
se ne produljuje odobrenim zahtjevom za go-
ranciju. To vrijedi i za zomijenjene i poprav-
liene dijelove.

Ova garandija ne vrijedi ako je proizvod hio
otecen ili nepropisno koristen ili odrzavan.
Garancija pokriva greske u materijalu i proi-
vodnji. Ova se garancija ne odnosi na dije-
love proizvoda koji su podlozni vobicajenom
habanju, te se stoga smatraju potro3nim di-
ielovima (npr. baterije, punjive baterije, cri-
jeva, spremnici s tinfom), niti na o3tecenja
lomljivih dijelova, npr. prekidaca ili dijelova
od staklo.

U sluZaju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuie onoliko koliko je kupac bio lisen
uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari iz-
visena njezina zamjena ili njezin bitni popra-
vak, jamstveni rok pocinje feci ponovno od
zamijene, odnosno od vracanja popravijene
stvari.

Ako je zamijenen ili bitno popravlien samo
neki dio stvari, jomstveni rok potinje teci po-
novno samo za aj dio.

Prikljuéak za crevo 13 - 15 mm

(2" - %") sa fleksibilnim srednjim

delom:
Odvrnite navrtku (9a).
PoveZite bastensko crevo (13 mm) (nije
u sadrZaju pakovania) na prikljuéni no-
voj (9) i twrsto zasrafite navrtku (9a).
Umetnite ep spojnice (8) u uficnicu spoj-
nice (10).
Napomena: Srednii deo prikliutka zo
crevo je fleksibilan i moze se rofirati do
Zelienog ugla.

Prikljuéak za crevo 13 - 15 mm

(2" - %") sa fleksibilnim srednjim

delom i graniénikom za vodu:
Odvrite navrtku (11a).
PoveZite bastensko crevo (13 mm) (nije
u sadrZaju pakovanja) na prikljucni navoj
(11) i éwrsto za3rafite navrtku (11a).
Ubacite pistolj za prskanje (nije u sadrZaju
pakovanja) u uticnicu spojnice (12).
Napomena: Srednii deo prikliutka zo
crevo je fleksibilan i moze se rofirati do
Zelienog ugla.

Deo za popravku creva 13 - 15 mm
(2" -%"):
Odvrnite navrtke (3a) sa obe strane dela
70 popravku creva.

nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 go-
dine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima
obavezu da kupcima svojih aparata, a pod
uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbed:

besplatno otklanjanje kvarova u garan-
tnom roku, koji bi nastali kod uobicajene
upotrebe ili zbog greSaka u proizvodnji i
materijalu, il

zamenu aparata, u garantnom roku
predvidenim ovom garancijskom izjo-
vom, u slutaju da opravka nije moguca,
il

ako otklanjanje kvara nije mogude, ku-
pac ima pravo da zahteva od prodavea
povrat novca.

Ukupan rok garandije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vaZi od datuma kupo-
vine proizvoda, odnosno od prijema istog od
strane kupca, a $to se dokazuje fiskalnim ro-
cunom.

Garandija vazi na teritoriji Republike Srbije.
Kupac moze da izjavi reklomaciju usmeno v

nekom od prodajnih objekata Lidl Stbija KD,
odnosno felefonom, pisanim putem li



elektronskim putem na kontakte kompanije
Lidl Srbija KD, uz dostavu racuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se
koristi u skladu sa njegovom namenom i
Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen v
garantnom roku, prodavac Ce izvisiti otklo-
njanje kvarova i nedostataka na proizvodu u
roku predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodaveu za tehnitku pomot,
potrebno je proverifi ispravnost instalacie i
ostalih potrebnih uslova naznagenih u Uput-
stvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripo-
dajuce delove proizvoda koje je preuzeo u
trenutku kupovine.

Popravke v roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je roba
predata kupeu, a na osnovu fiskalnog odsecka.
U istom periodu davalac garancije, odnosno

/\ bes6ennocum ynarcrsa

Mpe; MOHTAXATA Ha NPOM3BOKOT, 3AN03HA]TE Ce
€0 CHTe ynarctea 3a ynotpe6a i Be3demHocHm
Hanomet. Kora ro npenasare npoussomor Ha
TDETH NIMYG, NPEATAIETE M 30EHO CO HEro U
(MTe JJOKYMeHTH.

A\ TIPETMA3/TUBO! OMACHOCT O
MOBPEOMN! Ocurypaite ce nea cure
LIENOBK C& HEOWTETEHN 1 NPUBUIHO MOH-
Tupanu. Mocrou onackoct o nospenn no-
Pamu HenpaBunka monTaxa. OwreTeuTe
[1enoBK MOXe 0 Bnujaar sp3 besben-
HOCTO 1 (YHKUMOHMPURETO.

N He jo mas-
KajTe  He ja NOAMAuKyBajTe NPCKANKATA
€O MCT WnM macno, upejku 8o cnpo-
THBHO M3HULATO MOXE [0 C6 30THe.

N Mpea yno-
Tpe6a, Boga WTo 6una 3arpeaHa Ha BUCOKa
TeMNEpaTypa Ui CT0eNa MOJONT BPEMEH-
CKH TIEPHOLL # EBEHTYQIIHO (& HaOfa BO
TI0BOQHATA NUHWQ HE CMee [0 (6 HaCouyBa
KOH yfe, XMBOTHH WU paCTEHM]q.
(oopBeTHO COMO 30 HABOAHYBAKE CO
NIOAKA BORA.

A\ TIPETNA3MHUBO! He ro Hacouysajre
MNO30T BORA KOH EMEKTPHYHA onpema!

3a fa ce obesbenu Opso obpaborysatse Ha

BAWET0 Gaparke, Be MONHME CregeTe M nef-

HUBE YNOTCTBA:

0 Be monume 30 cute npawatsa o v uysare
(HCKanHaTa cmeTka M 6pojoT Ha apTAKAOT
(IAN'517164_2510) kako noKa3 3a ky-
NyBaKE.

0 bpojor Ha aptuknoT 3emere ro o THCKaTa
MMI04KA HO NPOU3BOAOT, OTIEYATOKOT Ha
NPOU3BOAOT, O HACIOBHATA CTPKALQ HO
Bawero ynarcro (gony neso) unu Ha Ho-
NIEMHALQT] HO 30IHATO K ONHTA CTPOHG
Ha MPOM3BOLOT.

0 Axo ce nojusar GyHkumoHanHK npobaemu
WK APy fedeKT, Hajnpeo KOKTaKTMpajTe
ja cepsuctiaTa ciyxba Hasenena nopony
110 TeneQoH UK e-nowra.

0 [lpow3son wro & 3u6enexat Kako nedexTen
MOXETE, 308HO (O [OKA30T 30 KyNyBatke
((uckanto cmeTka) H Co HaBEMYBAKE HA
[eeKTOT 1 BPEMETO KOra Ce nojasun, i
0 HCTPaTHTE Be3 TpowouM Ha HaBegeHaTa
(EPBHCHO 0peca.

prodavac je v obavezi da otkloni sve tehnicke
kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vaii v sledecim

slucajevima:

1. Ukoliko prodaveu uz aparat nije priloZen
fiskalni ratun sa datumom prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sli¢nim delovanjem
spoline sile na sam uredaj (pozar, po-
plava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i ostecenja na ure-
daju posledica delovanja spoljnih uticaja,
kao $to su: velika viaga, previsoka i su-
vise niska temperatura (pucanie cevi
usled smrzavanja, o3tecenja gumenih
delova, rdanje, itd.).

4. Ukoliko proizvod nije koriscen u skladu
sa Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod poku3alo da popravi
trece neovlasceno lice.

6. Ukoliko proizvod nije korid¢en u skladu
sa namenom.

7. Ukoliko je Ciscenje i odrZavanje uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koriscen u
profesionalne svrhe.

A\ TIPETNA3NUBO! He ro Hacouysajre

MN30T BOKA KOH Nyfe unn XuBOTHH!
NPETMA3/NUBO! HE E
BOJA 3A MUEHE! Huxo-

Taw He ja nu{Te BOATA KOja NOMUHANQ

HU3 0BOj NPOK3BOL.

Mo cexoja ynotpeda 3aTBopere jo yewmara.

[pou3BoKOT & HaMEHET Camo 30 HafBo-

peluta ynotpeoa.

He ro crasajte npou3sogor 8o ynotpeba,

[OKOAKY € OLTETeH.

Ynorpe6a
Hanomena: ”p0M3B0ﬂ0T € CoonBeTeH 3a
(UTe BOOBHUYTEHH CHCTEMMU HO lipesa.

Mpuknyyoxor 3a yewma G1" unm pe-
AYKUMOHMOT NPUKNYYOK 30 Yewma
Ha G¥%":
3awpaere 1o MPHKAYYOKOT 30 Yewma
61" (2) wu penyKumOHKOT NPUKNYYOK 30
yeuma Ha 63 /4" (1) va Bawara vewma.

Mpuknyyox 3a upeso 13-15mm
(2"-%") co pnexcubunen cpeu-
wWeH pen:
Ongprete ja Hasprkara 30 cnojysare (9a).
Mospsere rpautcko upeso (13 mm) (ve
& BKITYYeHO BO ONCETOT HA HCTOPOKA) (O

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Ha parkside-diy.com moxere na m npe-
Me;aTe W NPe3emeTe 0Ba  MHOTY APYTH
npupavmun. Co 08oj QR-Kop AUpeKTHO
ke npuctanute Ha parkside-diy.com. U36e-
pete {a Bawara APXa8a u npebapajte r
ynarcreara 30 ynotpe6a npexy nonero 3a
npedapysatse. Co BHecyBatse Ha Gpojor
Ha apruknor (IAN) 517164_2510 ke
MpHCTANKTE 0 YNATCTBOTO 30 ynoTpeda 3a
Bawwor npowzsop.

M CesepHa MakepoHuja
Ten.: 080097198
Kotmaxkr dopmynap Ha parkside-diy.com
IAN 517164_2510

Naziv proizvoda: Set prikljucaka za crevo ™o

Model: HG113768 Nerenna Ha ynotpe6enute

IAN/Serijski broj: 517164_2510 nUKTOrpaMu

Proizvodat: OWIM GmbH & Co. KG besbegrocku ynarcrea
Stiftshergstrafie 1 Ynarcraa 30 pakysare
74]6{ Neckarsulm MpounTajTe ro ynarcreoro 3a yno-
Nematka e

Davalac garancije-uvoznik: Lidl Srbija KD
Prva juzna rodno 3 Komnnert co npuknyyoun
22330 Nova Pazova

Republika Srbija
Tel.: 0800 300 180
E-mail: owim@lidl.rs

Datum predaie robe potro3acu:

datum sa fiskalnog ratuna

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbijo KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija
Tel.: 0800 300 180
E-mail: owim@lidl.rs

npuKknyusnor wasoj (9) u uspcro sarer-
HeTe ja HoBpTKaTa 30 Cnojysarse (9a).
Bumethete ro cnojhuor npuknyuok (8) so
cnojrara npuknyuiuya (10).
Hanomena: (penuwhuor nen Ha npu-
KAYYOKOT 30 LUpeBo e Qriexcubunet u
MOXE 40 C& 30BPTH BO COKOHMOT Qrof.

Mpuknyyox 3a upeso 13-15mm

('2"-%:") co pnexcbunen cpeamwen

Aen ¥ 3anupay Ha Bofa:
Oneprere ja wasprkara 30 cnojysatse (11a).
Mospsere rpagutcko upeso (13 mm) (ve
& BKIYYeHO BO ONCEIOT HO HCNOPaKa) €
npuknyuuor asoj (11) u uspcro sater-
Here ja HaspTkaTa 30 cnojysarse (11a).
Bmerhere nuwron 30 npckatse (e e Bkay-
4eH BO ONCEIOT HO HCNOPAKG) BO CNOJHOTA
npuknyunya (12).
Hanomena: Cpenuwhuor nen Ha npu-
KIIY4OKOT 30 UPEBO € nekcubuneH 1
MOXE [10 C6 30B)TH BO CUKAHHOT Orof.

[len 30 nonpaska Ha upeso 13-15mm
(Y2"-%"):
Onsprete r HagpTKuTe 30 crojysatse (3a)
Of) [1BETE CTPAHH HA IEAOT 30 NONPABKQ
Ha peso.
Topsere no eqwo rpagkteko upeso (13 mm)
(e e BKyyeHo B0 nakeror) Ha

Legjenda e piktogrameve t& pérdorur

Udhézime sigurie

Udhézime veprimi

Lexoni manualin e pérdorimit

Set lidhés

Pérdorimi i synuar

Ky produkt éshté i pérshtatshém pér ujitje t&
kopshteve dhe ambienteve & tarracés. Ky
produkt nuk &shté i pérshtatshém pér pérdo-
rim komercial.

Pérshkrimi i pjeséve

(1) Reduktues i lidhjes par rubinetin e ujit
né 6¥"

(2) Lidhje rubineti 61"

(3)  Fileto lidhése (pjesé riparimi pér zorrén)

(3a) Arré lidhise (piesé riparimi pér zorrén)

(4)  Prizé lidhése (pér lidhien e njé zorre)
(piesé zgjatuese)

(5)  Reduktues i lidhjes par rubinetin e ujit
né 6%4" (shpémdarés me 2 drejtime)

(6) Lidhje e rubinetit G1" (shpérdarés
me 2 drejtime)

(7)  Butoni i ndezjes/fikjes

(8)  Prizé lidhése (pér lidhjen e njé zorre)
(shpgmdarés me 2 drejtime)

npuknydHuTe Hagok (3) o nete CIpaHH
W UBPCTO 30TETHETE I HABPTKHTE 30 CNOjy-
sane (3a).

MpononxeH pen:
Cnojtmre npuknywoun (4) on meere crpann
MOXE 30 Ce BMETHAT B0 Koj 6uno npuKkny-
YOK 30 peBo.

Neonacouen paspenysay:
3wpadere ro IPUKNYYOKOT 30 Yewma
61" (6) unw penyKumoHHOT NpUKAYYOK 30
yeuma Ha G¥4" (5) na Bawara vewna.
Hanomena: (o npexutysaunte 3a
BKIyUyBaKE /McknyuyBare. (7) moxere
1EN0CHO 40 T KOHTPONUPTE NPOTOKOT
Ha sora. MpeKuHyBaYoT 30 BKAYYyBaKE,
neknyuysatee (7) Ha nesara cipana mo-
XeTe 0 0 NocTaBATe B0 Nonox6a , BKiy-
4gHo" CO BPTEtE BO HACOKA HO CTPEAIKMTE
HO YOCOBHHKOT, 0 BO NONOX60 , HCKIyyeHo”
(O BPTEHE CNPOTHBHO Of) CTPENKMTE Ha Ya-
cosmkor. [pexuyBauor 3a ByuyBate,/
neknyuysatee (7) Ha nectara cipana mo-
XeTe 0 0 NocTaBATe B0 Nonox6a , BKiy-
4gHo" Co BPTEtE CIPOTHBHO OFf CTPEAIKHTE
HO YCOBHKKOT, 0 BO Nonox6a , MckyueHo”

(0 BPTEILE BO HACOKA HA CTPENKHUTE HO Ya-

COBHUKOT.

(9) Fileto lidhése (lidhje zorre)

(9a) An lidhése (lidhie zorre)

(10) Fole lidhése (lidhje zorre)

(11) Fileto lidhése (lidhje zorre me ndolues uji)
(1a) Ar lidhése (lidhje zorre me ndalues uji)
(12) Fole lidhase (lidhie zorre me ndalues uji)

Té dhéna teknike
Presioni maksimal i funksionimit: 4 bar

Pérmbaitja e paketés

1 lidhje rubineti 61" me redukiues né 634"

1 lidhje zorre 13-15mm (2-%") me pjesé
qendrore fleksibile

1 lidhje zorre 13-15 mm (2-%") me pjesé
qendrore fleksibile dhe ndalues uji

1 piesé riparimi pér zorrén 13-15 mm (V2“54")

1 pjesé zgjatuese

1 shpérndarés me 2 drejtime

1 manual pérdorimi

/\  Udhézime sigurie

Para montimit & produkfit njihuni me 1§
giitha udhazimet e pérdorimit dhe sigurisé.
Sigurohuni qé & pérfshini  gjithé dokumenta-
cionin kur ia kaloni produktin paléve 1 treta.

A KUJDES! RREZIK LENDIMI! Siguro-
huni qé 1 gjitha pjesét jané 1

Hamenera ynorpe6a

(0Boj Mpou3BOT © HAMEHET 30 HOBOTHYBAME
HQ ypenexu NPOCTOpH BO FPAMHH U TepaCH.
ﬂpouzaonm He € HAMEHeT 30 Komepuuiunﬁu
ynotpe6a.

Onuc Ha genosurte

(1) Penykuvoren npuknyuok 3a yewma Ha
6%

(2)  Npuxayuok 30 vewma 61"

(3)  Npuxnyuen Hosoj (gen 3a nonpaska
Ha peso)

(3a) Hasprka 30 cnojysarse (nen 3a nonpaska
Ha peso)

(4)  Cnoen npuxnyuok (30 npUKAYYyBaKE
Ha upeso) (mpogonxet fen)

(5)  Pemykuvoren npuknyuoK 30 ewma Ha
G%4" (nsoacouen paspenysav)

(6)  NMpuxnyuok 30 vewma 61" (nsoHaco-
ueH pasnenysay)

Hanomena: Cexoraw ucknyuyBate ro fo-
BOAOT Ha BOAG 30 [i0 CNPEYHTE HEHOMEPHO
HOBOHYBAE 30 BPEME HO MOKTAX(TA, KOKO
W Tipex M no ynotpebara.

Mo ynorpe6a
I/ICKnyueTe [0 10BOMIOT H BOQQ 30 Aa 10 30-
BPLITE HABOHYBAHETO N0 CeKoja ynoTpeba.
Orkauerte r cute NpuKnyyouu.

Yucrere n Hera
30 uncrene KOPUCTETE MQNKY HABNOX-
HETA KPNna LWTo He 0CTaBa BNAKHEHLA.
Mo cexoja ynotpeda mobpo ucywete ro
NPOU3BOAOT # UyBA{TE TO HA CYBO MECTO
MECTO 3QIITHTEHO Of1 3aMP3HYBAKE.

Onnarawe

AM60]’I0)K(]T[] € HaNpPaBeHa Of eKONOWKH ma-
Tepuiunu KOU MOXETe a v 0AN0XKTE NPEKY
TIOKQJHUTE LEHTPU 30 PeLUKNupame.

BOpM]OHTMTe 30 0ANArake Ha ucTpowernoT
NPOU3BOM MOXETE [10 T¥ [103HAETE BO Bawara
ONIUTHHE WK Tpapcka GJlMI/IHVICTpOllMi(]‘

lapanumja

Mpou3sogor & u3pabore cnopen CTPOTH HACOKM
30 KBQJTUTET M € BHUMATENHO NPOBEPEH Nped
ucnopaka. Bo cnyuaj Ha matepujantm wnm
NPOU3BOACTBEHN HENOCTATOLM, UMATE 30KOHCKH

padémtuara dhe & instaluara sig duhet.
Instalimi i gabuar mund t& rezultojg né
[éndime. Piesét e démtuara mund 18 ndi-
kojné né siguriné dhe funksionin.

N Mos yndyrosni
ose vajosni grykén e spérkaties, pasi pér-
ndryshe gryka mund té bllokohet.

N Para pérdorimit,
uji qé &shté ngrohur né temperatura t&
larta ose ka géndruar pér njé kohé 1& gjoté
dhe mund t& gjendet né tubacionin e fur-
nizimit, nuk duhet 1& drejtohet ndaj njerézve,
kafshéve ose himéve.
| pérshtatshém vetém pér ujitje me ujé
16 frohts.

2\ KUJDES! Mos e drejtoni ujin me presion
drejt pajisieve elektrike!

/A KUJDES! Mos e drejtoni ujin me pre-
sion drejt njerézve ose kafshéve!

KUJDES! NUK ESHTE UJE
® I PLISHEM! Mos pini asnjé-
heré ujé i cili ka kaluar népér kété produkt.
MbylIni rubinetin e ujit pas ¢do pérdorimi.

| pérshtatshém vetém pér pérdorim né
ambient 1§ joshtém.

Mos e akfivizoni produktin nése éshté i
démtuar,

(7)  Tipexunysay 30 BKnyuyBare,/MaTyuyBatke

(8)  Cnoen npukmyuok (30 npukayuyBate
Ha Upeso) (ABoHaCOUEH pazgenysay)

(9)  Mpuxnyuen Hasoj (npukmyuoK 30 Lpeso)

(9a) Hasprka 30 cnojysate (npuKayuoK 30
lipeso)

(10) Cnoja npuxayurmua (npuKnyyok 3a
lipeso)

(11) Mpuknyuen Hagoj (npuKayyoK 3a Lpeso
€0 30MMpaY Ha BOAa)

(17a) Hasprka 30 cnojysate (npukaydok 30
4peso Co 3anKpaY Ha B0Aa)

(12) Cnojha npuxayurmua (npuKnyyok 3a
4peso Co 3anKpaY Ha B0Aa)

TexHuuku nogaroum
Maxc. paboren npurncok: 4 bar

Oncer Ha ucnopaka

1 npuknyyok 3a uewma 61" co penyKuMoHeH
nen xa 6%

1 npuknyuok 3a upeso 13-15mm ('2'-%")
(0 dnexcubuneH cpeauwen fen

1 npuknyuok 3a upeso 13-15mm ('2'-%")
(0 dmecubunen cpemMueH e u 30Mupay
HO BOAG

1 nen 3a nonpaeka Ha upeso 13-15mm
(2"-54")

1 npononxet fen

1 IBoHaCoueH pasnenysay

1 ynarcrso 3a ynotpeba

MPaBa Kot NPOJABAYOT HO MPOU3BOOT. Baumre
30KOHCKH PBA HE C& OTPAHKHYEHH HO HUKOKOB
HOUMH CO HOWATO TOPAHLM]O HOBEXEHT NOKONY.
Tapatywjara 30 080j Npou3Bof W3Hecysa 3 ro-
[MHK OFf HATYMOT HO KyNyBake. [APAHTHAOT POk
30M0UHYBA OFf JATYMOT Ha KynyBatse. Yysajre
{0 OPUTHHANIHATA CMETKA 30 KyNyBae Ha Oes-
fento mecro, Gunejku 0Boj OKyMEHT € no-
Tpeden Kako [OKa3 30 KynyBawero.

(Hre OWTETYBANA UIM HELOCTATOLM KOK MOCTO-
ene yuTe npy KynyBakero Mopa BegHaW A0
(e MPH{aBAT M0 BOJEHETO Ha NPOH3BOKOT 0
ambanaxara.

[lokonky npou3BOKOT BO POK 0 3 TOTHHK O
LOTYMOT HO KYMyBAtbe OKAXe MaTepujanet wi
NPOM3BOACTBEH HEAOCTATOK, HHE - N0 HaW W3-
fop - Ke o noNpaBKME WK 3aMeHMME BecTnaTHo
30 Bac. TapaHTHAOT POK He ce MPOmoMKYBa Co
npucpatero rapantio Oapare. 0Ba BaXM 1 30
3AMEHETHTE W TIONPABEHMTE [ENOBH.

0Baa rapaHuKja NPECTaHYBa A0 BOXH OKO
NPO3BOAIOT € OLITETEH WK HENPABMIIHO KO-
PHCTEH WAH OLIPXYBAH.

[apauwjaTa r noKpMBa MaTEPHjaNHUTE
npowsBoAcTBeHHTe Hegocrarouy. OBaa rapauuja
He Ce OIHECYBA HO [ENIOBH 07} NPOH3BOOT KOK
(8 PEAMET HQ HOPMOMNHO TPOWEHE 1 30T00 (&
CMETaaT 30 NOTPOWHK [enosH (Ha np. Gatephu,
(KyMyNQTOPH, UPEBA, KEPTPUYH), HHTY HO
OWTETYBANA HO KPEBKM ENOBH, KKO WTO (6
NPEKAHYBAYM HAH 1ENOBY Off CTAKIO.

Pérdorimi
Shénim: Produkti éshté i pérshtatshém pér
té gjitha sistemet e zakonshme 18 zorreve.

Lidhja e rubinetit G1" ose reduktuesin

e lidhjes pér rubinetin e ujit né G¥%":
Vidhosni lidhjen e rubinetit G1" (2) ose
reduktuesin e lidhjes pér rubinetin e ujit
ng G¥4" (1) né rubinetin tugj.

Lidhja e zorrés 13-15 mm ('2"-%4")
me pjesé qendrore fleksibile:
Zhvidhosni arrén lidhése (9a).
Lidhni njé zoné kopshti (13 mm) (nuk
pérfshihet né paketim) me fileton
lidhése (9) dhe vidhosni shtréngueshém
arrén lidhése (9a).
Futni prizén lidhése (8) n folen lidhése
(10).
Shénim: Pjesa gendrore e lidhjes sé
zorrés éshté fleksibile dhe mund & rrotu-
Ilohet né kéndin e déshiruar.

Lidhja e zorrés 13-15 mm ('2"%") me
piesé qendrore fleksibile dhe ndalues uji
Thvidhosni arrén lidhése (11a).
Lidhni njé zoné kopshti (13 mm) (nuk
pérfshihet né paketim) me fileton



lidhése (11) dhe vidhosni shirénguesham
arrén lidhése (11a).

Futni njé pistoleté sparkatieje (nuk pérf-
shihet n& paketim) né folen lidhase (12).
Shénim: Pjesa gendrore e lidhjes sé zorrés
gshté fleksibile dhe mund t& rrotullohet

né kéndin e déshiruar.

Pjesé riparimi pér zorrén 13-15mm
(Va5"):
Vidhosni t& dy arrat lidhése (3a) né té
dyjo anét e riparimit 18 zorrés.
Lidhni nga njé zorré kopshti (13 mm)
(nuk parfshihet né paketim) me filetot
lidhése (3) n& t& dyja anét dhe vidhosni
shtréngueshém arrat lidhése (3a).

Pjesé zgjatuese:
Prizat lidhése (4) né t& dyja anét mund
té futen né ¢do lidhje zorre.

Shpérndarés me 2 drejtime:
Vidhosni lidhien e rubinetit G1" (6) ose
reduktuesin e lidhjes pér rubinetin e ujit
né 6¥" (5) né rubinefin tuaj.
Sheénim: Me butonin e ndezjes/fikies (7)
mund 1§ kontrolloni plotésisht rrjedhén e
ujit. Mund ta vendosni butonin e ndezjes/
fikies (7) né anén e maité né pozicionin
Ndezur" duke e kthyer ng drejtim &
akrepave 18 orés dhe né pozicionin

(9)  Filet racord (racord de furtun)

(9a)  Piulitd olandez (racord de furtun)

(10)  Manson de cuplaj (racord de furtun)

(11)  Filet racord (racord de furtun cu opri-
tor de apd)

(17a) Piulitd olandez (racord de furtun cw
opritor de apd)

(12) Manson de cuplaj (racord de furtun
c opritor de apd)

Date tehnice
Presiunea de funcfionare max.: 4 bari

Pachetul de livrare

1 racord pentru robinetul de apd 61" cu re-
ductor de 6%

1 racord de furtun 13- 15mm (4" - %") @
pies de mijloc flexibild

1 racord de furtun 13- 15mm (4" - %") @
piesti de mijloc flexibili si opritor de api

1 piesd de reparare furtun 13 - 15mm
(" %)

1 piesd de prelungire

1 distribuitor cu 2 ciii

1 manual de utilizare

anunfate imediat dupd despachetarea produ-
sului.

Daci in decurs de 3 ani de lo achizifia produ-
sului apare un defect de material sou de fo-
bricatie, v reparim sau inlocuim gratuit
produsul la alegerea noastrd. Durata de go-
ranfie nu se prelungeste dupd aprobarea unei
cerinfe de garantie. Aceasta este valabil si pen-
tru piesele schimbate si reparate.

Aceastd garantie se stinge dacd produsul este
deteriorat, utilizat sau intrefinut in mod ne-
corespunzdtor.

Garantia acoperd defectele de material si de
productie. Aceastd garantie nu acoperd piesele
componente ale produsului, care prezintd urme
normale de uzurd si care sunt considerate piese
de schimb (de ex.: baterii, acumulatoare, fur-
tunuri, cartuse de vopsea) si nici deteriordirile
la nivelul pieselor casante, de exemplu intre-
rupiitoare sau piese fabricate din sticld.
Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de
conformitate apdrute in cadrul termenului de
garantie prelungeste termenul de garantie
legald de conformitate si cel al garantiei co-
merciale si curge, dupd caz, din momentul la
care @ fost adusd la cunostinta vanzdtorului
lipsa de conformitate a produsului sau din
momentul prezentrii produsului la véinziitor/
unitatea service pnd la aducerea produsului
in stare de utilizare normald i, respectiv,
nofificdirii in scris in vederea ridicdrii produsului

JFikur" duke e kthyer né drejtim 16 kun-
dart 16 akrepave té orés. Butonin e nde-
zjes/fikies (7) né anén e djathts mund

ta vendosni né pozicionin , Ndezur" duke
¢ kthyer né drejtim 1§ kundért té akrepave
& orés dhe né pozicionin ,Fikur" duke e
kthyer me drejtim & akrepave té orés.

Shénim: Gjithmong mbylIni fumizimin
ujit pér t& shmangur ujitien e papritur gjaté
montimit, para dhe pas pérdorimit.

Pas pérdorimit
Shkyeni furnizimin e ujit pér té ndalur
vjitien pas ¢do pérdorimi.
Shkyeni t& gjitha lidhjet.

Pastrimi dhe mirémbaitja
Pérdomni pér pastrim njé lecks pak té
lagur, pa gime.

Thajeni miré produktin pas ¢do pérdorimi
dhe ruajeni produktin né njé vend & thaté
dhe pa ngrica.

Asgjésimi

Ambalazhi éshtd i pérbéré nga materiale
migésore me miedisin, t& cilat mund t'i
asgjésoni né pikat lokale 1§ riciklimit.

Mundésité pér asgjésimin e produktit té pér-
dorur i mermi né komunén ose bashkiné tuaj.

/\ Indicatii de siguranti

Tnainte de montare, informafivii cu privire lo
produs si la toate indicatiile de utilizare si
siguran{d. Predati intreaga documentatie in
cazul inméndrii produsului citre ferfe per-
soane.

/\ PRECAUTIE! PERICOL DE ACCI-
DENTARE! Asigurafi~vd cd toate compo-
nentele se afld intr-o stare ireprosabild si
sunt montate corespunzdtor. Tn cozul
unui montaj neadecvat existd pericol de
accidentare. Componentele defecte pot
influena sigurana si funcfionarea.

N Nu ungefi cu vase-
lind sau ulei duza de stropire, deoarece
aceasta se poate infunda.

N XTI inainte de utilizare,
apa care a fost inciilzitd la o temperaturd
ridicatd sau care a stat mai mult timp si
se poate afla in conducta de alimentare,
nu trebuie indreptatd citre persoane,
animale sou plane.

Adecvat doar pentru irigarea cu apd rece.

A\ PRECAUTIE! Jstul de apd nu trebuie
indreptat spre dispozitive electrice!

A\ PRECAUTIE! Nu indreptafi jstul de apd
spre persoane sau animale!

sau predirii efective a produsului ciitre con-
sumator.

Produsele de folosinfd indelungatd care inlo-
ciesc produsele defecte in cadrul termenului
de garantie vor beneficia de un nou termen
de garantie care curge de la data preschim-
birii produsului.

Pentru a garanta o prelucrare rapidd a proble-
mei dumneavoastrd, vd rugiim sd respectafi
urmdtoarele indicaii

o Pentru orice solicitare, v rugdim si avefi
lo indeménd bonul de casti si numdrul de
articol (IAN 517164_2510) ca dovadi
de achizitie.

o Numdrul de arficol este gravat sau poate
fi giisit pe plicuta cu tipul de constru-
fie, pe prima pagind a instructiunilor de
utilizare (jos stdnga) sau pe eficheta din
partea de jos sau din spate a produsului.

o Tn cazul in care, existd erori de functionare
sau alte defecte, vdi rugdm si contactafi
mai intdi telefonic sau prin e-mail, de-
partamentul de service indicat in confi-
nuare.

0 Produsul inregistrat ca fiind defect, im-
preund cu dovada achizifiei (bonul de
cosd) si indicarea defectului, precum si a
momentului aparifiei acesteia, poate fi

Garancia

Produkti éshté prodhuar sipas udhézimeve té
rrepta 18 cilésisé dhe @shté kontrolluar me
kujdes para dorézimit. N& rast té defekteve
té materialit ose 18 prodhimit, keni & drejta
ligjore ndaij shitésit t& produktit. Té drejtat
tuaja ligjore nuk kufizohen né asnjé ményré
nga garancia joné e pérshkruar mé poshts.
Garancia pér kété produkt éshté 3 viet nga
data e blerjes. Afati i garancisé fillon nga data
e blerjes. Ruani faturén origjinale 1 blerjes
né njé vend 16 sigurt, pasi ky dokument @shté
i nevojshém si déshmi e blerjes.

Té gjitha démtimet ose defektet q@ jané té
pranishme né momentin e blerjes duhet té
raportohen menjéheré pas hapjes sé produkiit.
Nése produkti brenda 3 viteve nga data e
blerjes paraqet njé defekt material ose 1é
prodhimit, ne do ta riparojmé ose zévendésojmé
até falas pér ju, sipas zgjedhjes soné. Afati i
garancisé nuk zgjatet né rast 18 pranimit té
njé kérkese t& garancisé. Kjo vlen edhe pér
piesét e zévendésuara ose 1& riparuara.

Kjo garanci humbet nése produkti éshté dém-
tuar ose pérdorur apo mirémbajtur né ményré
té papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe t&
prodhimit. Kjo garanci nuk vlen pér pjesé té
produkiit & konsumohen né pérdorim & zakon-
shém dhe konsiderohen si pjesé té

PRECAUTIE! NU ESTE APA
POTABILA! Nu befi niciodatd
apa, care a curs prin acest produs.
Oprif robinetul de apd dupd fiecare ufilizare.
Este adecvat doar pentru exterior.
Nu punei produsul in functiune daci
este deteriorat.

Utilizare
Indicatie: Produsul este adecvat pentru toate
sistemele cu furtun, obisnuite.

Racord pentru robinetul de api G1"
sau reductor racord pentru robinetul de
apd de G¥4"™:
Tnsurubati racordul pentru robinetul de
api 61" (2) sau reductorul racordului
pentru robinetul de apd de 6% (1) pe ro-
binetul dvs. de apd.

Racord de furtun 13- 15 mm (V2" - %)
cu piesi de mijloc flexibild:
Desurubati piulifa olandezd (9a).
Racordati un furtun de grédin (13 mm)
(nu este cuprins in pachetul de livrare)
la filetul de racord (9) i strdngefi pivlifa
olandezd (9a).
Introducefi stecherul de cuplaj (8) in
mansonul de cuplaj (10).

trimis gratuit la adresa de service care
v-a fost comunicatd.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Pe parkside-diy.com putefi accesa si
desciirca acest manual si alte manuale.
Cu acest cod QR ajungefi direct la
parkside-diy.com. Selectafi fara dumneg-
voastrd si ciutafi prin masca de clutare,
instructiunile de utilizare. Prin introducerea
numdrului de articol (IAN) 517164_2510
ajungefi la instructiunea de utilizare @ ar-
ticolului dumneavoastrd.

Service Romdnia
Tel. 0800 890605
Formular de contact pe parkside-diy.com
IAN 517164_2510

konsumuara (p.sh. bateri, akumulator, tuba,
kartusha boje), si dhe pér démtime t& pie-
séve delikate, p.sh. celésa ose pjesé prej
xhami.

Pér 16 siguruar njé pérpunim 18 shpejté &

kérkesés suaj, ju lutemi ndigni kéto udhézime:

0 Ju lutemi mbani t§ gatshém faturén dhe
numrin e arfikullit (IAN 517164 _2510)
si prové 16 blerjes pér té gjitha kérkesat.

0 Ju lutemi mermi numrin e artikullit nga
tabela e tipave né produkt, njg gravuré
né produkt, fagen e titullit té udhizi-
meve tuaja (poshté majtas) ose nga
ngjitési né anén e pasme ose poshté pro-
dukit.

o Nése ndodhin defekte funksionale ose
mangési & tiera, kontaktoni fillimisht
departamentin e shérbimit & eméruar
mé poshté pérmes telefonit ose me
email.

o Njé produkt i regjistruar si defekt mund
ta dérgoni pa pagesé né adresén e shér-
bimit & ju éshté njoftuar, duke bash-
kangjitur faturén e blerjes (fatura) dhe
duke trequar se cfaré &shté mangésia
dhe kur ka ndodhur gjo.

Indicatie: Partea din mijloc a racordului
de furtun este flexibili si poate fi rotiti
in unghiul dorit.

Racord de furtun 13- 15mm (2" - %")
cu piesi de mijloc flexibild si opritor
de apd:
Desurubati piulita olandezd (11a).
Racordati un furtun de griding (13 mm)
(nu este cuprins in pachetul de livrare)
la filetul de racord (11) si stringefi piu-
lita olandezd (11a).
Introducei un pistol de stropit (nu este
cuprins in pachetul de livrare) in manso-
nul de cuplaj (12).
Indicatie: Partea din mijloc a racordu-
lui de furtun este flexibild si poate fi ro-
fitd in unghivl dorit.

Piesi de reparare furtun 13 - 15 mm
(2" -%"):
Desurubati piulitele olandeze (3a) de pe
ambele pirfi ale piesei de reparare a
furtunului.
Racordati cdte un furtun de griding
(13 mm) (nu este cuprins in pachetul de
livrare) la filetele de racord (3) de pe
ambele pirfi si striingefi piulifele olan-
deze (3a).

Nerenpna Ha u3non3eanmute
IWII(TOTP(IMM

Yka3anus 30 besonactoct

Ykazatug 30 peficraug

I'IpoueIeTe PLKOBOACTBOTO 30

excnnoarayus

Komnnexr 3a cBbp3BaHe

Ynotpe6a no npeaHasHaveHue
Tosu NPOAYKT & NoaxonAl 30 Hano4BaHe Ha

HOCXEHNA B TPAMHATA U HA Tepacara. I'IpouyK-
TbT HE € NPE/IHa3HaueH 30 ﬂpO¢eCMOH0ﬂHM Lenu.

Onucaxme Ha yactute

(1) Penyuupau enemet 30 Bp3Ka 30 Bo-
10npoBofieH KpaH Kbm 6¥4"

(2)  Bpwaka 30 Bomonposogen kpak G1°

(3)  Coenunurenta pes6a (pemonten Kowe-
KTOp 30 MapKyy)

(3a) Crenunurentia raiixa (penaparop 3a
MapKyu)

(4)  Iencen (30 cabp3Bate Ha mapKyy)
(ymonxuren)

(5)  Penyuupauw enement 30 BpE3Ka 30 BO-
[10NPOBOAEH KpaH Kbm G¥4" (2-nbren
pasnpenenuren)

(6)  Bpwaka 30 Bononposogen kpat 61"
(2-men pasnpenenwren)

PDF ONLINE

parkside-diy.com

N& parkside-diy.com mund t& shihni dhe
shkarkoni kété dhe shumé manuale 1
tiera. Me katé kod QR, ju drejtoheni direkt
né parkside-diy.com. Zgjidhni shtetin tugj
dhe kérkoni pérmes maskés sé kérkimit pér
manualet e pérdorimit. Me ané t& numrit
1 artikullit (IAN) 517164_2510, arrini ng
manualin e pérdorimit pér artikullin tuj.

Shérbimi Shqipéri
Formulari i kontaktit né parkside-diy.com
IAN 517164_2510

Piesi de prelungire:
Putefi introduce stecherele de cuplaj (4) pe
ambele piirti in fiecare racord de furtun.

Distribuitor cu 2 cdi:
Tnsurubati racordul pentru robinetul de
api 61" (6) sau reductorul racordului
pentru robinetul de apd de 6% (5) pe ro-
binetul dvs. de apd.
Indicatie: Cu comutatoarele pornit/
oprit (7) putefi controla complet debitul
de apd. Putefi sil aducefi comutatorul
pomit/oprit (7) pe partea stingd, prin
rotire in sensul acelor de ceasornic in po-
zitia ,Pornire” si prin rofire contrar ace-
lor de ceasornic in pozitia , Oprire”.
Putefi s aducefi comutatorul pornit/
oprit (7) pe partea dreaptd, prin rofire
contrar acelor de ceasornic i pozifia
,Pornire” si prin rotire in sensul acelor
de ceasornic in pozitia , Oprire”.

Indicatie: inchidefi intotdeauna alimentarea
cu apd, pentru a evita o irigare neinfenfio-
natd in timpul montajului, Tnainte sau dupd
utilizare.

Dupd utilizare
Oprifi alimentarea cu apd pentru a fer-
mina irigarea dupd fiecare utilizare.
Scoatefi toate racordurile.

(7)  Npesxniousaren Bkn. /Maxn.

(8)  Ilencen (30 carp3Bate Ha mapkyy)
(2-moren pasnpenenuren)

(9)  Cenmnumenta pesba (spbaa 30 Mapkyy)

(9a)  Coenmnumenta rajika (Bb3Ka 30 MApKyy)

(10)  Cevpssawa byca (Bpr3ka 3a mapkyy)

(11)  Ceenmnnrenta pes6a (spbska 30 map-
Kyu C aKBacron)

(11a) Coenuautenna rajika (apeska 30 mapkyy
¢ aKBacron)

(12) Cawpssawa bykca (Bpt3ka 30 mapkyy
¢ aKBacron)

TexHUYeCKN OUHHMN
Makc. pabotho Hansrane: 4bar

06em Ha pocraskara

1 Bpb3Ka 30 BoKoNpoBofeH Kpak 61"
C PenyuMpaly enemet Kbm G%4"

1 spe3ka 30 mapkyy 13- 15mm (12" - %")
€ MBBKATA CPESHa Yact

1 spe3ka 30 mapkyy 13- 15mm (12" - %")
C MBBKATA CPESHO YacT # aksacton

1 pemoKTeH KoHeKTop 30 mapkyy 13- 15mm
(12" - %"

1 ymenxuren

1 2-msTeH pasnpesenuren

1 PbKOBOACTBO 30 eKCINOATaLMS

Legenda pictogramelor utilizate
Indicatii de sigurantd
Indicafii de manipulare

ititi manualul de utilizare

Set racorduri

Utilizare conformd scopului
Acest produs este destinat pentru irigarea
zonelor de gridin si terasd. Produsul nu este
destinat pentru utilizare in scopuri comerciale.

Descrierea componentelor

(1) Reductor racord pentru robinet de
api de 634"

(2)  Racord pentru robinetul de apd 61"

(3) Filet racord (piest de reparare furtun)

(3a)  Piulitd olandezd (piesd de reparare
furtun)

(4)  Stecher de cuplaj (pentru cuplarea
unui furtun) (piesd de prelungire)

(5)  Reductor racord pentru robinetul de
api 634" (distribuitor cu 2 i)

(6)  Racord pentru robinetul de apd 61"
(distribuitor cu 2 cii)

(7)  Tntrerupitor pornit /oprit

(8)  Stecher de cuplaj (pentru cuplarea
unui furtun) (distribuitor cu 2 cdi)

Curdtare si intrefinere
Pentru curdtare folosifi o lavetd usor
umezitd, fiird scame.
Dupi fiecare uflizare, uscaji bine produsul
si depozitati-l intr-un loc uscat si ferit de
inghef.

inlitorare

Ambalajul este produs din materiale ecologice
care pot fi eliminate la punctele locale de re-
ciclare.

Putefi obfine informafii despre posibilitfile de
eliminare a produsului de la administrafia locald.

Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform
unor standarde stricte de calitate si verificat
temeinic inainte de livrare. Tn caz de defecfiuni
de material sau de fabricatie avefi drepturi
legale fafd de véinzitorul produsului. Drepturile
dumneavoastrd legale nu sunt limitate in ni-
ciun fel de garanfio menfionatd mai jos.
Garanfia pentru aceste produs este 3 ani in-
cepdnd de lo data achizitiei. Durata garantiei
incepe lo data achizitiei. Pdstrafi chitana ori-
ginald la un loc sigur, deoarece acest document
este necesar pentry dovada achizitiei.

Toate defecfiunile sau deteriordirile care sunt
deja existente la momentul achizifiei, rebuie

A Ykazauus 3a
6esonacHocr

e MOHTAXa Ha NPOGYKTA Ce 3ano3Haiite ¢
BCHUKM YKO30HHS 30 ynotpeda u besonacHocr.
Ml NpeaocTagsHe Ha NPOAYKTa Ha TpeT
fIH40 NPEATHTE CLIO BCHUKM MHCTPYKLIMA

A BHUMAHUE! ONACHOCT OT
HAPAHSAIBAHE! Yeepere ce, ue Bcuuku
4aCTH CO U3NPABHH W MOKTUPTHY CbOOP3HO
13MCKBanwsTa. [pu HenpaBuAeH MOHTaX
CblLIECTBYBA ONACHOCT OT Hapakseate. [lo-
BPE/IEHHTE YaCTH MOFaT [ NOBAUSST HO
6630naCHOCTT K QYHKLMHTE.

N He anassaine
C TPEC UM MOCNO MACO Pa3NPLCKBALATA
111030, B NPOTMBEH CRYUa 9 MOXeE [a e
3anyuH.

A Bona, kosto
npeny ynotpeda e 30rpsTa 40 BUCOKA Tem-
neparypa unk e 3aCToSna NPOFLAXHTENHO
BPEME W BEPOSTHO (& HOMMPA B 30XPAH-
BOUKS BOZONPOBOL, He TPA0BA [0 C6 Ha-
COUBA KbM XOPQ, XHBOTHH WK POCTEHHS.
MoxogsL 30 HANOSBAHE COMO ChC CTyEHa
BOf0.

/A BHUMAHME! He acousaiire BogHata
CTPYS Kb €neKTpHyecko obopyneane!



A BHUMAHMUE! He Hacousaiite BopHata

CTPYS KbM XOPQ WIH XHBOTHH!
BHUMAHME! HENHK-
TEWHA BOJA! Huora

He NiiTe BOXA, M3THYOLLT OT NPOAYKTA.

(nen seaka ynotpeda 3atsapsiite sono-

NPOBOJHUS KPAH.

Moxopsul 30 ynotpeba camo Ha oTKpHTO.

He w3non3saiite npogykTa, ako Toii e no-

BpEfEH.

Ynotpeba
Yxazanme: [poaykrst e noaxogsw 3a
BCHUKI CTOHGAPTHH CACTEMM 30 MOPKYUH.

Bpw3ka 3a BoponposoneH kpax G1"

peRyumpaLL enemeHT 3a Bpb3Ka 3a

BOJI0NPOBOJieH KPaH Kbm G¥4":
3aBwilTe BPL3KATA 30 BOLONPOBOAEH KPAH
61" (2) wnw penyuupaums enement 3a
BPB3KA 30 BOJONPOBOAEH KPaH KbM G¥4"
(1) xom Bowms kpak.

Bpb3ka 3a mapkyy 13- 15mm

(2" - %") ¢ roBraTa cpenHa yacr:
Passuiite ceutmentara raiika (9a).
Cevpxere rpautcku mapkyy (13 mm)
(e e Bkniouer B 06ema Ha focTaskara)

3a npasunKata ynotpe6a Ha npoaykTa Tpa6sa
TOYHO J10 €€ CNa3BAT BCHUKM YKO3QHHS B YbT-
BAHETO 30 excnnoarauus. MpegHasHayerne u
LIefiCTBS, KOWTO HE Ce NPenopbuBaT OT ybT-
BOHETO 30 eKCIAOATALMS HIH 30 KOHTO TO Npe-
Lynpexnasa, Tps0Ba 30bAXUTENHO [0 &
u3bsrear. TpomyKTLT € NPEAHA3HAYEH CaMO 30
4acTHa, 0 He 30 NpodecHoranKa ynotpeda.
pu 3noynotpeda u HenpaBHIHO TPETHDaHe,
ynoTpe6a Ha CUNa 1 NPH UHTEPBEHUMH, KOHTO
He Ca U3BLPLIEHH OT KNOKA HA HOWHS OTOPH3H-
PaH CepBH3, TAPAHUKSTA OTNALA.

3a na ce rapatupa 6upsa obpabotka Ha Bo-
WHS CyYaii, CENBaiTe CNEMIHKTE YKO3QHUS:

- 30 BCHUKK 30MHTBOHKS NOATOTBETE KACO-
BATA OENexKa 1 WIHTADUKALMOHHAS
Homep (IAN 517164_2510) karo goke-
306ACTBO 30 NOKYMKATA.

- Baemete apruxyntus Homep o dabpuy-
Hata Tabenka.

- [pH BL3HHKBAHE HO OYHKUMOHCIHH WK
OPYTH NeheKTH MLPBO (8 (BLPXeTe N0
TeneqoHa Wu upes umeiin ¢ Lonynoco-
uenna cepauzen oten. (e ToBa we
ONyYHTE NOMLAHHTENHA MHAOPMALKS 30
ypexnatero Ha Bawara peknamauys.

(4)  Bioya ouvdéopou (yia T obvdeon
Morigou) (s€dpmyia mpoékraong)

(5)  Zuoroh umodoyig alvdeong Pplang
0¢ 6%" (OmM) mapoyn)

(6)  Ynodoyf alvdeonc Bplong G1" (dimhq

napox)

(7)  Makémmg evepyomoinanc/anevepyo-
moinang

(8)  Buoya ouvdéopou (yia T obvdeon
Momiyou) (8imh mapoxn)

(9)  Inelpwpa abvdeong (umodoyr abvdeang
Morixou)

(9a)  Mopadi paxop (umoday alvdeang
Morixou)

(10)  Ynoboyn ouvdéayiou (umodoyf) alvdeong
Morixou)

(11)  Inelpwpa obvdeong (umodoyr alvdeang
Morixou e avaotoéa vepou)

(11a) Nadipad pakop (unodoyr alvdeong
Morixou e avaotoéa vepou)

(12)  Ynoboyf ouvdéayiou (umodoyf) alvdeong
Morixou e avaotoéa vepou)

Texvika oroiycia
Méy. meon hemoupylag: 4 bar

Nepiexopeva mapadoong

1 unodoy?) alvdeonc Ppiong 61" pe auatohi
0t 634"

1 unodoy?) olvdeong Adariyou 13 - 15mm
("2" - %") pe skapmro peoaio TpApa

Kb chepututentiara pesda (9) u sarer-
Hete cheguiuTentara raika (9a).
Brapaiite wencena (8) 8 cavp3sauata
bykca (10).

Yxasanue: (pefHata yacr Ha Bpb3KaTa
30 MOpKyY € MEBKOBA H MOXE 0 Ce 30-
BBPT0 NOA H30PaH BLN.

Bpu3ka 3a mapkyy 13- 15mm (V2" - %")

C rbBKATA CPEAHA YACT U AKBACTON:
Passuitte cbepunurentiara raiika (11a).
(eupxere rpaputcka mapkyy (13 mm)
(e e BKnioven B 0bema Ha gocTaskara)
Kb coepuiutenara pesba (11)  sarer-
Hete coeguauTennara raiika (11a).
Mocrasere nucronera 3a npsckake (ve e
BKNII0UEH B 066MA HO AOCTABKATA) B
caup3sauiara ykea (12).
Ykazanue: (peanata yact Ha Bp3KaTa
30 MOPKYY € THBKOBO W MOXE AT €8 30-
BBPTA N0A H36POH brbA.

PemonTeH KoHeKTOp 30 MapKyy
13-15mm (2" - %"):
Passuiite coenunutenture raiikn (3a) or
[IBETE CTPHM HO PEMOHTHHS KOHEKTOP 30
MapKyy,
(BbpXeTe N0 eMH TPOTMHCKH MOpKYY
(13 mm) (1e ca skouenn 8 obema Ha
[I0CTABKATA) KbM Cb@MMHATENHAT pe3da

- (nef CLIMaCyBaHe C HaWMA CePBH3 MO-
XeTe 0 u3NpaTHTe NeheKTHHS NPoLyKT
Ha nocouetms Bu agpec Ha cepausa Ges-
nnato 3a Bac, karo npunoxure kacosata
Genexka (kacosus Bow) u nocounre
MHCMEHO B KOKBO C& CHCTOM JeeTsT
KOra e BL3HMKHaN. 30 A0 ce u3bernar
NpobAEMH C TPHEMTHETO W OMLHH-
TeNHH PO3KOTH, 30MBAXATENHO H3NOM3-
BaiiTe CaMO appeca, Koiito Bu e
nocouen. Ocurypete u3NpaLaKero 0 He
€ KaT0 eKCMPeceH T0Bap MK KATo fpyr
(neuane Tosap. Manparere ypena 3o-
©0IHO C BCHYKM MPHHOTAEXHOCTH, OCTC-
BeHM NIpH IOKYMKATA, H OCHTYpeTe
[OCTTLUHO CHTYPHO TPAHCIOPTHA ONG-
KOBKQ.

PeMOKTH H3BbH rOPAHLKITA MOXETE [0 Bb3NO-
XHTE HO KNOHO HO HOWHS CEPBK3 CPeLLy 30-
nnawane. Toii ¢ ynosonctaue we Bu Hanpasu
npenBapHTenta Kankynauns. Moxem fa ob-
pabotaame camo YpeqH, KOKTO Ca OCTATbYHO
ONAKOBAHM W W3NPATERH C MNATERH TPOKC-
MOPTHH Pa3XOMH.

Buumanne: V3nparere Bawws ypen Ha
KIOHQ HO HOWMS CEPBU3 NOYHCTER H € YKO30-
Hie 30 gedexra.

1 unodoyf} olvdeong Morixou 13 - 15 mm
(V4" %4") pe elkapmo peoaio TpApa Kai
avaotohéa vepol

1 €dpmpa emokeunc Adorigou 13 - 15mm
(VA" - %)

1 €apmyia mpoékraong

1 S\ napoyn

1 gyyeipidio pe odnyleg yphong

A Ymodeieig aopaleiag

E€oikeiwaBeire mpiv and m ouvappohdynon tou
mpoidviog pie Ohec Tig urodeiceig xprong Kai
aoNelag. X npimwon perafifaong Tou mpoi-
dvrog a¢ Tpitoug, mapadaare eniong padi Oha
10 OYTIKA £yypada.

A NPOXOXH! KINAYNOX TPAYMA-
TIZMOY! BefaiwBeire oni oha 1a lapri-
uara sivar a6ikra kar o7 elval oword
ouvappohoynpéva. e mepimwon pn evde
diypévng auvappohdynane udiorarar kiv-
duvog Tpaupanioyiod. Ta €apripiara mou
mapouaialouv (npid svdéyerar va smnped-
oouv Trv aoaaia kai m Aeroupyia.

N Mnv Amatvere 1
Aadcovere 1o akpodlalo wekaapol, kaBag
adaMac 1o akpodaio pmopel va fouhaoe.

LA ] TPOEIAONOIHXH! NEYGMLNT

og uynhi Beppokpacia mpiv and m ypiion

(3) or msere cpanm  3aTerHeTe ChemMHM-
Tenwure raiiku (3a).

Yavnxuren:
Il{encenure (4) ot neete crpatk morat a
Gaar BKADGHH BbB BCAKA BPL3KA 30 MAPKYY.

2-nbTeH pasnpepenuren:
3auiiTe BPb3KATA 30 BORONPOBOKEH KPaH
61" (6) wnu penyuupaums enement 3a
BPb3KA 30 BOKONPOBOKEH KPaH Kbm G¥4"
(5) xum Baums kpan.
Ykasanme: [locpenciom npeskniousa-
Tenwte Bkn./Mskn. (7) moxere ga pery-
nupare u3uano nebuta Ha Boaata. Moxere
[0 308bpTWTe npesKiousatens Brn. /Uskn.
(7) ot nssata arpasa no nocoka Ha yg-
COBHUKOBTA CTPEAKa B nonoxenue ,Bkn.”
M 00PATHO HA YACOBHUKOBATA CTPENK B
nonoxetme ,M3kn.”. Moxere fa 308bpTuTe
npeskniousarens Bkn./Mskn. (7) ot pac-
HOTA CTPaHA 06PATHO HO UOCOBHAKOBATA
CTpenka B nonoxetme ,Bkn.” u no nocoka
HO YOCOBHMKOBATA CTPEAKA B NONOXEHHE
Mk

Ykasauue: Buvarv cupaiire sogononasa-
HeTo, 30 710 NPEOTBPATHTE HEBOMHO HANOSBOHe
110 BpeMe Ha MOHTUPAHE, TPef U Cen yno-
Tpeda.

YpenuTe, NPEAMET HA W3BBHTAPAHUMOHO 06-
CNYXBAHe, U3NPATEH C HEMNATEHN TPOHC
NOPTHK PA3XOMM - C HONOXEH ANATEX, KaTo
eKCMPeceH W YT CneuManeH ToBap - He ce
npHemar.

Hute we w3BLPWIMM 6E3NNATHO U3KBLPASHETO
Ha 3npatenute or Bac gedexhu ypenu.

bonrapus
Ten.: 008001114920
Emeiin:  owim@lidl.bg

IAN 517164_2510

Mons, obbpHeTe BHUMaHHE, ue CNeRBALIMST
APEC He € aApec Ha cepau3a. MTbpao ce cBbp-
XETe C TOPenocoyeHHs CepBu3eH LIEHTLP.

OBUM I'm6X & Ko.KT
[lnyrcbeprupace 1
74167 Hexkapcynm
TEPMAHIA

*
Karo dw3uuecko nuue - notpebuten, Heaasu-

CHMO OT HOCTOSLITA THPFOBCKA FAPTHLMS,
Bue ce nonssare ot NpaBaTa Ha 30K0HOBATA
FOPQHUMS, NPEOCTABEHA OT 30KOHA 30 Npe-
[OCTABSHE HO UMGPOBO CHILPXTHMUE U k-

(poBH ycnyrk u 30 npogax0ata Ha croku/

1| ordoipo yia peyaho ¥povikd didarmya,
vepo, 1o oroo evdéyeral va umapyel oTov
aywyo mapoyfq, Oev emmpénerar va otpé-
terar mavw o¢ dropa, {oa 1 purd.
KaraMnho povo yia apdeuan e kplo vepo.
/A MPOXOXH! My arpécere ) déopn ve
pol mdvw of hekrpikés eykardotaoeig!
/A MPOXOXH! Mnv orpéaers ) déopn ve
pol mdve og avBpoymoug 1 (wa!
NPOXOXH! OXI MNOXIMO
NEPO! Moté pnv mivere vepd
TI0U £xgl iepGosl 1é0a and autd To mpoidv.
Kheivere et and kaBe xpron m Bplon.
Evbelkvurar povo yia unaiBpioug ycpous,

Mn Bérere 1o mpoidv a¢ Aermoupyla, drav mo-

pouaidder dnpud.

Xeipiopog
Ynodeidn: To npoidv evar kardMnho yia
Oha 1a ouviiBin ouoripara Adamyou.

Ynodoyi auvdzeong Bpoong G1" 1) ou-
otolij umodoyg ouvdeong Ppiong o¢
G¥4":
Bidcyare mv umodoy) alvdeanc Ppliong
61"(2) 1 m ouoroh umodoyfic abvde
ong Bptong o 634" (1) o Bpon oo,

Cnen ynotpe6a
W3kntouere BOJONOfOBAHETO, 30 A
(npete HANOSBAHETO Cnef BCAKA yno-
Tpeba.
P(BGHMHGTG BCHUKK BPB3KH.

Mouncreaxe n nopapbLXXKa
30 nouncTBaHE IBNON3BAIHTE MEKO BACXHA
KbpNd, KOSTO HE OCTABS BOCHHKH.
(nen Beska ynorpeba nocywasaiite npo-
[IyKTa fo6pe # 10 CLXPaHSBaTE HA CyXO
MCT0 663 OnacHOCT oT 30MPb3BAHE.

N3xebpnaxe

Onakoskara e u3paboTeHa or eKONOTHYHH MQ-
TEPUANH, KOUTO MOXe Na npenanete B mecr-
HUTE NYHKTOBE 30 PeLUKnupate.

(OTHOCHO BL3MOXHOCTHTE 30 OTCTPHSIBAHE HO
W3Ne3Us 0T ynoTpeda NpomyKT KaTo 0TagbK
ce uipopmupaitte o1 Bawara odumHcka wam
TPUACKA Ynpasa.

lapanums

YBOXOEMH KIHEHTH,

30 T03# ypeq nonyyasare 3 rofuHK rapaLus
0T [I0TATA Ha MOKYNKATO. B cnyyaii Ha HecwoT-
BETCTBHE HQ NPOAYKTA C 0F0BOPA 30 Npofaxba
Bve umate 30KoHHO NpaBo o NpeqsBHTe pe-
Knamauus npef NpoAaBaYa Ha NpoyKTa npH
YCIOBHSTA # B CPOKOBETE, ONPEMIeneHm B rasa

3MLCUYNC/. Mo-cneywantio Bue umare
NpaBO NPH HECLOTBETCTBHE HA CTOKATA A
fbne W3BBDLEH PEMOHT HAM 3aMaHa no Baw
360D, 0CBEH GKO TOBA € HEBLIMOXHO WA €
(BBP3HO C HENpONOPUMOHATHO FONeMM pa3-
XOH 30 npofasaya. Bue umare npaso Ha
NPONOPUMOHANHO HOMANIABAHE HA LeHaTa
WM KO P3BAASHE HA AOTOBOPA NPK HONM-
uMe Ha ycnosusTa Ha un. 33, an. 3 or
3MUCUYNC. Yenosusta u cpokoseTe Ha 3aKo-
HOBATA TAPAHUMS €T PEIMAMEHTUPTHH B
rnaa tpera, paznen Il w lll v 8 tasa ver-
gpra Ha 3MLCUYIC

30 10 ce rapatpa Gkp0 obpaboteane Ha Ba-

WOTQ 3098KA, CTENBUITE YKO3QHKSTA NO-HONY:

0 Mons, np¥ BCHUKK 30MUTBAHNUS APLXTE HO
PA3NONOXeHHe KOCoBKS O0H 1 HoMepa Ha
apmukyna (AN 517164_2510) kato po-
KO30TENCTB0 30 NOKYMKATa.

0 HomepsT Ha aptukyna e nocovet Bupxy
THNOBATA TA6EAKA HO NPOAYKTA, TPaBIOpa
HQ MPORYKTa, THTYAHATA CTpaHwua Ha Bo-
WeTO PEKOBOACTBO KONy BNSBO) Uk
BbDXY CTHKEDO OT 34/IHATA WM LONHATA
(TPQHO HO MPORYKTD.

0 AKO BL3HUKHOT (YHKUMOHANHH HEH3NDOB-
HOCTH WTH [Py ieheKTH, CBBPXETE (8

Ynodoyn ouvdeong Aaorixou 13 - 15mm

(2" - %") pe ebkapmTo peoaio Tpipa:
ZeBidware 1o maéipddi pakdp (9a).
Tuvdéore éva Momiyo kimou (13 mm)
(0ev mepihayaverar ora mepieydpeva me
napddoang) oro onelpwpa alvdeang (9)
Kar 00ire 1o nadipddi paxdp (9a).
Koupmore 1o Plopa ouvbéopou (8) omy
unodoyf) auvdéopou (10).
Ynodardn: To peoaio rufpa m unodoyi
alvdeong Adariyou lvar ebkapmo kai
unopei va mepioTpadyel ot emiBupni
ywvia.

Ynodoyt ovdeong Adotiyou

13- 15mm ('2" - %) pe ebkapnro

pecaio Tpipa Kai avaoTohéa vepou:
ZeBidwore 1o maéipddi pakdp (11a).
Tuvdéore éva Momiyo kimou (13 mm)
(0ev mepihayPaverar ora mepieydpeva me
napadoong) oto ansipwyia abvdeong (11)
Kat 00ire 1o nadipddi paxdp (11a).
Koupncyare va motoM wekaopol (dev
nephapBaverar ota mepigydpeva napado-
ong) omv urodoys ouvdéopou (12).
Ynodardn: To pcoaio rpipa mg unodoyi
alvdeong Adariyou lvar ebkapmo ki
unopei va mepioTpadyel ot emiBupni
ywvia.

tpera, pasgen Il w IIl u rnosa versbpra ot 3¢-
KOHG 30 MPEROCTBSHE HO UMAPOBO CHITBPXAHHE
W UHOPOBM YCTYTH | 30 NPOAAX6A Ha CTOKK
(3nucuyncy*.

Bawure npasa, npowsTuaum 0T nocoueHnue
Pa3nopendi, He ce OPHMYABAT OT HWIATA NO-
[0Ny NPENCTABEHA THPTOBCKA FAPQHLMS, He (0
CBBP3OHK C PU3XOMH 30 NOTPEGHTENNTE U He3a-
BUCHMO OT Hesl NPOTIBAYST HO MPORYKTO OTTOBApS
30 IMNCATA HO CbOTBETCTBIE HA NOTPEGHTENCKaTa
(TOK0 € 400BOPA 30 NPofaxba cbacko
3nucuync.

TOPQHUHOHHMST CPOK € 3 TOMIMHK OT AATATO HO
nonyyasase Ha crokara. Masere gobpe opuru-
HanHata Kacosa Genexka. Tosu LOKyMeHT e
HEOBXOLAM KOTO BOKA3ATENCTBO 30 NOKYN-
Kata. AKO B PAMKHTE HO TpH TOTMHH OT OTATA
HO 30KyNYBAHE HQ TO3M NPORYKT @ NOSBH fie-
(DeKT Ha MOTEPHANG WTH NPO3BOLICTBEH IEdheKT,
MpoyKTHT e e Oe3nnatho pemonTHpaH
Wik 3amenet. [apaHUmSTa Npeanonara 8 pam-
KHTe HO TPHTOMMWHAS TAPAHLMOHEH CPOK AT
(6 NPENCTOBST IEQEKTHAST YPes, KaCoBaTa
fenexa (KacosusT 60H), KKTO W BCHUKK
TIPYTH JOKYMEHTH, YCTOHOBSBALM HOMMUHETO
Ha QKT M NHCMEHO 0 Ce 06SCHH B KAKBO
(8 CbCTOM IedeKTHT H KOra & Bb3HMKHON. AKO
[edeKTST & NOKPHT OT HOWATA rapakuus, Bre

MPBO 10 TenedOHa W 1o WMein ¢ noco-
YeHHs TIO-4OY CEpBU3EH OTHEN.

0 Mpogykra, KoiiTo € PerHCTPHPAH KaTo fe-
(eKTeH, MOXETe [0 H3NPaTHTE CNIef TOBA
663 nowWeHCKH PasxomK Ha nocoueHus Bu
(BPBI3, KATO MPUNOXHTE [OKYMEHT 30
30KynyBaKero (Kacos o) 1 onucanue B
KOKBO Ce ChCTOH NIOBPEAATA H KOTa € Bb3-
HUKHaNQ.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Ha parkside-diy.com moxere na pasme-
[I0Te W Y3TETHTE TOBA W MHOTO AYTH Pb-
kosoncrea. Tosu QR kop we Bu otsene
nmpetvo o parkside-diy.com. Ws6epere
Bawara crpana 1 wsnonssaiite mackara 3a
ThpCEHe, 30 10 HAMEpHTE PLKOBOACTBAT]
30 ekcnnoarauus. Upe3 BLBEXACHE Ha Ho-
mepa ta aprukyna (IAN) 517164_2510
1ile I0NyYHTE [OCTB [0 PHKOBOAICTBOTO 30
excnoarau Ha Bauwg aprukyn.

E¢dprpa emokeung AdoTixou

13-15mm (2" - %"):
Zepidore 10 maGpddia pakdp (3a) kar and
Tic dUo mheupég g emakeunc Adatiyou.
Juvdéore and va doigo kijmou (13 mm)
(Bev mepihapBaverar oTa mepieydpeva mg
niapadoong) ota omepoypata abvdeon (3)
kar anig dllo mheupéc kar 0¢ire Ta moéipd-
dia pakop (3a).

Eapnpa mpoékraong:
Ta Buopara ouvderfipa (4) kar arig dlo
mheupég propolv va koupriwBolv ot oroie-
dijmore umodoyn) alvdeang Adoriyou.

Ak mapoy:
Bidiare mv unodoyr) alvdeonc Bpliong
61" (6) A ™ ouatoM) unodoyfic obvdeang
Bplong o G%4" (5) om Bplon aag.
Ymoderdn: Me toug diakomeg evepyo-
noinong,/ansvepyoroinang (7) pmopeire
va ehéyxere mhpwg T por} Tou vepou.
Mropeite va dépere ov diakomm evepyo-
noinong,/ansvepyonoinang (7) oty apr-
orepi| mheupd, mepioTpédovTag Tov pog
0 dopd nepioTpodIG TwV SeIKTWY Tou
pohayiol, omn Béan «ON» kai mepiorpé-

tovrdg Tov avriBera and ™ hopd mepioTpo-

g Twv deiktcv Tou pohoyiol, o Béon
«OFF». Mnopeire va dépere Tov diakomm

evepyonoinong/anevepyonoinong (7) om

(e nonyykTe 06paTHO PEMOHTADTHHS UIM HOB
npoayKT. B cnyuaii Ha 3amsHa Ha nedetHa
(TOKQ MbPBOHAYANHUTE FAPCHLMOHEH COK H
TAPAHUMOHHY YcnoBKs ce 3anasear. B cnyvaii
HO PEMOHT HO IEEKTHA CTOK, CPOKT Ha pe-
MOHTQ C& NPHOBS KbM TAPAHUMOHHKS CPOK.
30 eBEHTYaNHO HANMUKATE K YCTOHOBEHM NO-
BpeM U JedeKTH olle Npu Nokynkara Tpa6ea
10 Ce CboOUlM BEMHATa Cnef Pa30NaKoBAHETO.
EBeHTyantuTe pemoHTH cnep u3THYGHe Ha ra-
PHLMOHHMS CPOK CO CPelly 3annauaKe.

PemoHTST WM 30MSHATA HO MPOAYKTA He no-
PAXQAT HOBO FOPAHUKS.

YpeibT & Npou3BenIeH TPXIHBO CIOpes CTpOTTe
W3HCKBOHMS 30 KQYECTBO W H0BpOCHBECTHO W3-
MUTaH NPEM AOCTOBKO. [APAHLMSTA BAXH 30
[edeKTH HO MATEPHANT WK NPOH3BORCTBEHH
nedext. [apaHLKSTA He 00XBaIL KOHCymMaTH-
BHTE, KOKTO M YOCTHTE HO NPOAYKTA, KOUTO
MOANIEXAT HO HOPMATIHO H3HOCBHE, MOPUAM
KOETO MOraT i GbaT pasIexaaki Kato
6p3o ushocaauw ce vactu (Hanpumep duntpu
WIH PHCTOBKA) WTH NOBPEJIUTE HO YynTMBH
yact (Hanpumep npescaayw, darepun win
TAKHBO NPOU3BEIEHH OT CTbKAO). [apaHuusTa
0TNORA, GKO YPEALT € NOBpeeH NopagH He-
MPABITHO W3NONI3BQHE UMK B PE3YIITOT HO He-
OCBIBCTBIBAHE HO TEXHUUECKD NOMAPLXKA.

Cepeus bunrapus
Tenedon: 00800 1184980
(Oopmynsp 30 kontakT Ha parkside-diy.com
IAN 517164_2510

G2
Ymnopvnpa Twv yproipomoioupevwv
EIKOVOYPAPPATWV
Yrodeicei aodakeiag
00nyieg xeipiopod

Miapdore 1ig oBnyiec xpAang

et rayuouvdeopol motioparog

MpoPAemopevn xpiion

Aud 1o mpoidv eivar kataMnAo yia dpdeuon k-
v Kar Bepavicov. To mpaidv Sev mpoopiderar yia
enayyehpanikn xpnon.

Nepiypadi edapmparwv

(1) Zuoroh umodoyiig atvdeong Bpliang
0¢ 634"

(2)  Ynoboys alvdeonc Bplong 61"

(3)  Indlpwyia abvdeong (apmya emokeui
Aariyou)

(3a) Maduadi paxdp (smokeuaori Adatiyou)

detid mheupd, mepioTpédovrdg Tov avriBera
and 1 dopd mepioTPOBNG TV deIKTwOV
10U pohoyiot, om Bon «ON> kar mepr-
oTpédovag Tov mpog 1 Gopd mepIoTPOdNG
Twv darkriov Tou pohoyiol, ot Bon «OFF».

Ynodardn: Khelvere ndvia mv napoy vepou,
yia va anoglyere 1 pn emBupn Gpdevon kard
0 auvappohdynan, kabag kar mpiv and Kar perd
m ypfon.

Merd T xprion
Khelvere mv mapoy?) vepod, yia va tepuari-
(ere v Gpdeuon perd and kabe ypon.
Anoouvdéore Oheg Tic ouvdéoeic.

KaBapiopog kar dppovrida
Ta Tov kaBapiopo ypnorponoieite éva eha-
Opoog vend mavi mou dev adrvel yvoudr.
Tryv@vere kahd 1o mpoidv perd amd kafe
¥pon kar GuAdaoere To mpoidv o TeyO
1iépoc, xwplg mayero.

Eyyinon

To npoidv kataokeudomnKe obpdwva fig au-
ompég kareuBuviipieg odnyieg moidmmrac kai
eNéyyBnke empehag mpiv and my napadoon.
Je mepimwon eharrwyarog ubikod f kara-
OKeung, £xere vopIpa dikaiwyara évavii Tou
mwAT Tou mpoiovrog. Ta vopikd oag



dikaiwpara dev mepiopidovrar e orovdimote
TPOT0 Mo TNV avadepopven MapaKATw eyyl-
non.

H eyylnan yia o mpoiov autd avépyeral o

3 ¢m a6 v nuepopnvia ayopds. 0 xpdvog
syyUnong apyilel v npepopnvia ayopac. Ou-
Aaére ) yviola anddeién ayopdc ot alyoupo
pépog, kaBayg autd To éyypaco anaiteitar wg
anodeIkTIKG e ayopdc.

0heg o1 (npiéc ) Ta harrwpara, Ta ool
undpyouv 10 Kard Tov xpdvo g ayopdc,
mipéner va avadépovial ywpic kaBuatépnon
yerd v anoouokeuaoia Tou mpoidvTOg.

Y nepimtwon mou evidg diaomparog 3 ecv
and Ty nepopnvia ayopdg autd to mpoiov
naoouaidoe kamolo eharwpia ubikol f karo-
OKeunG, 1o mpoidv emokeuaeral i aviikadi-
oTarar ano gpdc dwpedv Kard 0 dikA pag
emhoyi). O ypovog syyinong dev enekrelveral
Moyw napoyng ikavoroinang and v suivy
yia mpayparika sharrdopara. Autd 1oxber kai
yia Caprpara Ta onoia éyouv aviikaraotadel
1} emokeuaotel.

Aut) n eyynon nader va 1oyl edv oto mpo-
iov mpokAnBnke (nid, 1 v autd ypnaipomor-
nBnke 1) ouvinphBnke pe pn svdedeypeévo
TpoMO.

H eyyinon kahimrer eharrpara oto ukiké kai
T karaokeuf). Autd 1 yyinon dev aopd o
{1pn ToU TOTGVTOG, T OMoia UMOKeIVTaI ¢
duotohoyik ¢Bopd kar ouvena Bewpolvral

Nur fir die Bewiisserung mit kaltem Wasser
geeignet.
/A VORSICHT! Wasserstrahl nicht auf
elektrische Einrichtungen richten!
/A VORSICHT! Wasserstrahl nicht auf
Personen oder Tiere richten!
VORSICHT! KEIN TRINK-
WASSER! Trinken Sie nie
Wasser, das durch dieses Produkt geflos-
sen ist.
Drehen Sie nach jedem Gebrauch den
Wasserhahn zu.
Nur fiir den AuBenbereich geeignet.
Nehmen Sie das Produkt nicht in Betrieb,
wenn es beschddigt ist.

Bedienung
Hinweis: Das Produkt ist fiir alle géingigen
Schlauch-Systeme geeignet.

Wasserhahn-Anschluss G1" oder
Wasserhahn-Anschluss-Reduzierstiick
auf G¥4"
Schrauben Sie den Wasserhahn-Anschluss
61" (2) oder das Wasserhahn-Anschluss-
Reduzierstiick auf 6¥1" (1) auf Ihren Was-
serhahn.

aufgetreten ist, fiir Sie portofrei an die
lhnen mitgeteilte Service-Anschrift Gber-
senden.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Auf parkside-diy.com kinnen Sie diese
und viele weitere Handbiicher einsehen
und herunterladen. Mit diesem QR-Code
gelangen Sie direkt auf parkside-diy.com.
Wiihlen Sie Ihr Land aus, und suchen Sie
iiber die Suchmaske nach den Bedienungs-
anleitungen. Mittels Eingabe der Artikel-
nummer (IAN) 517164_2510 gelangen
Sie zur Bedienungsanleitung fiir lhren
Artikel.

Service Deuvtschland
Tel.: 0800 8855300
Kontaktformular auf parkside-diy.com
IAN 517164_2510

avahoaipa (my., pnatapieg, enavagopn{ope-
veG pmarapieg, sbkapmol owAvES, dualyyia

ypoparag), olre ot (nuiég ot ebBpauora ap-
Thuara, onwg diakomeg f) yudhwa sapmpara.

M v avrikaraoraon me ouokeun, oldwva
e 7o NOMOX 2251,/1994, Eexivaar e véou 0

Xpovog eyylnor.

Ta va diaodaiorel 1 yphiyopn eneCepyacia Tou
amfyarog oac, akohoubrote Tic napadrw uro-
dellaic:

o Ta 0ha 10 epwrijpara napakaholys va
éyere mpdyeipn T Tapsiakn anoded Kol Tov
kwdikd mpoioviog (IAN 517164_2510)
G anodeIkTIKG ayopdg.

o 0 apiBug mpoidviog avaypdderai oy
mvakida Timou Tou mpoidvTg, eyyapaypévn
€ndve ¢ Kamolo anyicio Tou mpoidvTog, oTo
sCoduhho Tou eyyeipidiou odnyiav yphong
(karw apiotepd) 1) o autokdMnTO 0TIV
mow 1 kaTw mAeupd Tou mpoidVTOC,

0 Je mepinTwon mou mpoKUYouv 0paNaTa
hemoupyiag 1y aMou €idoug eharrdapiarg,
EMKONWVI0TE Apeaa 0w TAEG@VOU 1)
email e 1o pfpa oépic mou diverar ka-
TWTPW.

0 Jm ouvéyeia pmopeire va anooreihere dwpedv
10 Tpoidv, 1o onolo onAcBNKe we mpofhr-
pariko, om diebBuvon mou Ba oag b,

Schlauchanschluss 13-15 mm

(Y2"-%") mit flexiblem Mittelteil:
Schrauben Sie die Uberwurfmutter (9a) ab.
Schlieflen Sie einen Gartenschlauch (13 mm)
(nicht im Lieferumfang enthalten) an das
Anschlussgewinde (9) an und schrauben
Sie die Uberwurfmutter (9a) fest.
Stecken Sie den Kupplungsstecker (8) in
die Kupplungsbuchse (10).
Hinweis: Der mittlere Teil des Schlauch-
anschlusses ist flexibel und kann in den
gewiinschten Winkel gedreht werden.

Schlauchanschluss 13-15 mm (V2"-%:")

mit flexiblem Mittelteil und Wasserstop:
Schrauben Sie die Uberwurfmutter (11a)
ab.
Schlieflen Sie einen Gartenschlauch (13 mm)
(nicht im Lieferumfang enthalten) an das
Anschlussgewinde (11) an und schrauben
Sie die Uberwurfmutter (11a) fest.
Stecken Sie eine Sprihpistole (nicht im
Lieferumfang enthalten) in die Kupp-
lungsbuchse (12).
Hinweis: Der mittlere Teil des Schlauch-
anschlusses ist flexibel und kann in den
gewiinschten Winkel gedreht werden.

gowkelovag 1o amodeiknikd ayopdg (Taper

akf) anddeidn) kai Ta Toigela oyenka pe To
1oy kai ot gudaviomnke 1o ehdTTwpa.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Ty 1oto0ghida parkside-diy.com pro-
peire va Selre kar va karefdoere aurd ko
moMa aMa eyyeipidia. H aapwan aurod
10U kwdikod QR Ba oag peradéper ansu-
Beiag oto parkside-diy.com. EmhéGre m
ywpa oag kar avadnriote Tig 0dnylec ypr-
ong, xpnaigonoiwviag T pdoka avadirm-
ong. Eioayayovrag tov apiBud mpoidvrog
(IAN) 517164_2510, Ba égere mpoopaon
onig 0dnyieg yphong Tou mpoidvog oag,.

ZipPi ENada
Tn: 00800 491824928
Fvrumo emkonveviag oro parkside-diy.com
IAN 517164_2510

Schlauch-Reparaturstiick 13-15 mm

(V2"-%"):
Schrauben Sie die Uberwurfmuttern (3a)
auf beiden Seiten der Schlauchreparatur ab.
SchlieBen Sie je einen Gartenschlauch
(13 mm) (nicht im Lieferumfang enthal-
ten) an die Anschlussgewinde (3) auf
heiden Seiten an und schrauben Sie die
Uberwurfmuttern (3a) fest.

Verliingerungsstiick:
Die Kupplungsstecker (4) auf beiden Seiten-
kénnen in jeden Schlauchanschluss ein-
gesteckt werden.

2-Wege-Verteiler:
Schrauben Sie den Wasserhahn-Anschluss
61" (6) oder das Wasserhahn-Anschluss-
Reduzierstiick auf G¥%4" (5) auf lhren
Wasserhahn.
Hinweis: Mit den Ein-/Ausschaltem (7)
konnen Sie den Wasserdurchfluss voll-
stindig stevern. Sie kdnnen den Ein-/
Ausschalter (7) auf der linken Seite durch
Drehen im Uhrzeigersinn in die Position
Ein” und durch Drehen gegen den Uhr-
zeigersinn in die Position ,Aus” bringen.
Den Ein-/ Ausschalter (7) auf der rech-
ten Seite konnen Sie durch Drehen ge-
gen den Uhrzeigersinn in die Position

parkside-diy.com
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Legende der verwendeten
Piktogramme
Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

| | Bedienungsanleitung lesen

Anschluss-Set
BestimmungsgemiiBie
Verwendung

Dieses Produkt ist fir die Bewiisserung von Garten-
und Terrassenanlagen geeignet. Das Produkt ist
nicht fiir den gewerblichen Einsatz bestimmt.

Teilebeschreibung

(1) Wasserhahn-Anschluss-Reduzierstiick
auf 6%

(2)  Wasserhahn-Anschluss G1"

(3)  Anschlussgewinde (Schlauch-
Reparaturstiick)

(3a) Uberwurfmutter (Schlauch-Reparatur-
stiick)

Ein” und durch Drehen im Uhrzeiger-
sinn in die Position , Aus” bringen.

Hinweis: Drehen Sie immer die Wasserzu-
fuhr ab, um eine unbeabsichtigte Bewisse-
rung wiihrend der Montage, vor und nach
dem Gebrauch zu vermeiden.

Nach dem Gebrauch
Schalten Sie die Wasserzufuhr ab, um
die Bewisserung nach jedem Gebrauch
20 beenden.
Ziehen Sie alle Anschlisse ab.

Reinigung und Pflege
Verwenden Sie zur Reinigung ein leicht
angefeuchtetes, fusselfreies Tuch.
Trocknen Sie das Produkt nach jeder Ver-
wendung gut ab und bewahren Sie das
Produkt an einem trockenen und frost-
freien Ort auf.

Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreund|i-
chen Materialien, die Sie iiber die drtlichen
Recyclingstellen entsorgen kénnen.

Maglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten
Produkts erfahren Sie bei lhrer Gemeinde- oder
Stadtverwaltung.

Last Information Update - Informdcidk dlldsa - Stanje informadij - Stav

informaci - Stav informdcif - Stanje informacija - Stane informacija

MocneHo axypupatse Ha udopmauny - Statusi i informacioneve - Versiunea

informatiilor - Akryankocr ta undopmauwsa - Ekdoan Twv mnpodopiey
Stand der Informationen: 01,/2026 - Ident.-No.: HG11376B012026-3

(4)  Kupplungsstecker (zum Ankuppeln ei-
nes Schlauchs) (Verldngerungsstiick)

(5)  Wasserhahn-Anschluss-Reduzierstiick
auf 6%" (2-Wege-Verteiler)

(6)  Wasserhahn-Anschluss G1"
(2-Wege-Verteiler)

(7)  Ein-/Ausschalter

(8)  Kupplungsstecker (zum Ankuppeln
eines Schlauchs) (2-Wege-Verteiler)

(9)  Anschlussgewinde (Schlauch-
anschluss)

(9a)  Uberwurfmutter (Schlauchanschluss)

(10) Kupplungsbuchse (Schlauchanschluss)

(11) Anschlussgewinde (Schlauchanschluss
mit Wasserstop)

(11a) Uberwurfmutter (Schlauchanschluss
mit Wasserstop)

(12) Kupplungsbuchse (Schlauchanschluss
mit Wasserstop)

Technische Daten
Max. Betriebsdruck: 4 bar

Lieferumfang

1 Wasserhahn-Anschluss 61" mit
Reduzierstiick auf 634"

1 Schlouchanschluss 13-15 mm (%2%4") mit
flexiblem Mittelteil

1 Schlauchanschluss 13-15 mm ('254") mit
flexiblem Mittelteil und Wasserstop

Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitiits-
richtlinien hergestellt und vor der Auslieferung
sorgfiiltig geprift. Im Falle von Material- oder
Herstellungsfehler haben Sie gegeniber dem
Verkiiufer des Produkis gesetzliche Rechte.
Ihre gesetzlichen Rechte werden in keiner
Weise durch unsere unten aufgefihrte Garantie
gingeschriinkt.

Die Garantie fiir dieses Produkt betrigt 3 Jahre
ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem
Kaufdatum. Bewahren Sie den Originalkauf-
beleg an einem sicheren Ort auf, da dieses
Dokument als Nachwes des Kaufs erforderlich it
Alle Schiiden oder Mangel, die bereits zum
Teitpunkt des Kaufs vorhanden sind, missen
unverziiglich nach dem Auspacken des Produkts
gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab Kau-
datum einen Material- oder Herstellungsfehler
aufweisen, werden wir es - nach unserer
Wahl - kostenlos fir Sie reparieren oder er-
setzen. Die Garantiezeit verldngert sich durch ei-
nen stattgegebenen Gewihrleistungsanspruch
nicht. Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte
Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt be-
schiidigt oder unsachgemiB verwendet oder
gewarfet wurde.

1 Schlauch-Reparaturstiick 13-15mm
(V4"%")

1 Verldngerungsstiick

1 2-Wege-Verteiler

1 Bedienungsanleitung

A Sicherheitshinweise

Machen Sie sich vor der Montage des Produkis
mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen
vertraut. Hiindigen Sie alle Unterlagen bei
Weitergabe des Produkts an Dritfe mit aus.

/A VORSICHT! VERLETZUNGS-
GEFAHR! Stellen Sie sicher, dass alle
Teile unbeschidigt und sachgerecht mon-
tiert sind. Bei unsachgemiifier Montage
besteht Verletzungsgefahr. Beschidigte
Teile kinnen die Sicherheit und Funktion
beeinflussen.

PN KTZXTTITITEN Fetten oder dlen Sie
die Spriihdiise nicht ein, da sonst die
Diise verstopft werden kinnte.

N KTZXTTTTER Vor der Benutzung dorf
Wasser, das auf eine hohe Temperatur er-
hitzt wurde oder lange Zeit gestanden
hat und sich maglicherweise in der Versor-
gungsleitung befindet, nicht auf Personen,
Tiere oder Pflanzen gerichtet werden.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungs-
fehler ab. Diese Garantie erstreckt sich weder
auf Produktteile, die normalem Verschleif
unterliegen, und somit als VerschleiBteile
gelten (z. B. Batterien, Akkus, Schliuche,
Farbpatronen), noch auf Schiiden an zer-
brechlichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile
aus Glas.

Um eine schnelle Bearbeitung thres Anliegens
2u gewdhrleisten, folgen Sie bitte den
folgenden Hinweisen:

o Bitte halten Sie fir alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer
(IAN 517164_2510) als Nachweis
fiir den Kauf bereit.

o Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte
dem Typenschild am Produkt, einer Gravur
am Produkt, dem Titelblatt Ihrer Anleitung
(unten links) oder dem Aufkleber auf
der Riick- oder Unterseite des Produktes.

o Sollten Funktionsfehler oder sonstige
Mingel auftreten, kontaktieren Sie zu-
niichst die nachfolgend benannte Servi-
ceabteilung telefonisch oder per E-Mail.

o Fin als defekt erfasstes Produkt kdnnen
Sie dann unter Beifiigung des Kaufhe-
legs (Kassenbon) und der Angabe, worin
der Mangel besteht und wann er



